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Dvacet a dev^l lel iiplymilo od pamatiié iprciiiicry Dvoiakova Dhiiilnjc. 
Nemnolnm operam nasi' hiuleljni li(eratury se podarilo, nadseny üüpècli 
premierovy v iiezlensené mive po lakovoii dolm nlu'ijiti, a jest iiesporno, ze 
Dimitrij vdèci tento Irvaly üspèch v prvé iadc vylvoni Dvohikovu. 

Poprvé proveden dne S. vijna 1882 v Novém ceskéni divadie, slavil 
Dimitrij dne 2i. liuora I89i v Narodni'ni divadie padesaté ])iedslaveni, je/ 
bylo zaïoven poslednim provedenim jelio v léto ]iodobè. 

Pro stale se opaknjici vy(ky jedné strany o iiedranialickéni siolni a z nèho 
vyplyvajici nedraniaticnosli hudbij rozliodi se Dvorak, /e diio iJicpracnje. ,Ti/, 
po necelych devili mèsicicli byla »nova skladba« — lak ziirlo veiejné ohlaseni — 
dne 7. lislopadu lS9i na scénè Naiodnilio divadia ])razskélio znovu uvedena. 

Kdyz za nové spr;'ny .Narndndio divadia niM byti Diinilrij znovu 
iiasliidovan a \yi)raven, bylo nntiio nejprxe resiii otazku, v jakém znèni nui 
hyli dilo to provedeno, zda v ])uvodni ei prepracované formè. llozhodiniti 
nebylo tak leliké, neb obè verse nièly jak n obecenstva tak n kritiky doko- 
naly üs|)ècli. 

Podrobil jsein dilo diikladnénm ])rostiidovani. A k velikéniii iizasii sliledal 
jsem, ze predc^lé spracovani ma nadliernou, ori;;inalitou ryze Dvoiakovskon 
kypicï a k dèji piiléliavon hndbii, z niz valna cast \zala za své a ustoiipiti 
niusila doniiii'lc draniatirtèjsimii zpracovani, kdezto slovni slraiika, /im/, ktery 
\ ])rvé i-adè mèl podrnben byti dukladné revisi. ze zustal nedotcen. I nabyl 
jsem pevného piesvèdceni, ze jiz skrtnutim zbytecnè se opakujicicli mist lexlu 
a pouhym zkraccnim nèklerycli meziher, zdrzujicicli drnhdy dramaticky spad 
zpëvn, dostane se originelni a cennèjsi hudbe predeslého Dimilrije onoho 
spadii, jaky Dvonik pii komposici mèl na niysli. a ze tïm Dimitrij ziska 
na dramaticnosli nepoinèrnè vice, ne/ docililo raistrovo nové piepracovani, v 
nèmz opuslil sobè vlastni sloli, charaklerisovali scénii sirokyni niclismatem, a 
nulil se do stylu deklamacnilio, jenz mu vlastnim iiebyl. 



Proto rozliodl jsciu se. püvoduiho Diiiiiliijc limlo zpusobem u])ravili a v 
lelo foiniè provésti. 

Ucin (lila, takto i)roveilenL'lio dne l.kvèlna I90G v Narodniiii divadie 
|ira/skéni byl piekvapujici a piiinèl vydavalely klavirni'lio vytaliii k tomu, ze 
do lohoto noveho vydani ])ojala léz moje üpiava. 

Bylo liy zbyteèno na toiiito mislè sloveni uvadèti vsecliny zmèny, kteié 
\ klaviinlni vytahu jsou piesnè vyznaceiiy. Podolykaiii jeu, ze üpiava ma 
drla SC s nalezitou pielou k velkému mislni a jelio skvèlému dilu, klere si i 
V budoiiciiosti iiluiji jediio z nejpiednèjsicli iiiisl v nasein opeiniin repeiloiiii. 

V Praze, dne 30. fijna 1911. 

KA REL KUyAhOVlC. 
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INILVLTSANGABE. 



I. In bewegter Zeit nacli dem Torie fles Zaren Boris Godunow versammelt sich das Volk 
in kleinen Haufen vor dcm Kreml in Jloskau (1). Voll UngewiBheit über die Zukunft des Laiides 
beklagl es den Tod des Boris, der gerade zu einer Zt'it starb, als sich den Mauern Moskaus das 
polnische Heer nahert, mit Dimitrij\ Zar Iwan des Schrecklichen vermeintlichem Sohne, an der 
Spitze. Der Patriarch verkündet dem Volke von der Kirche, daB die Bojaren den Kindern Gn- 
dunows, Fedor und Xenia, Trene geschworen haben und Fürst Schujsky warnt var dem Herrscher, 
den die Polen den Russen hracbten. lm Volke bilden sich Parteien. — Basinanoic, der Anführer 
der Zarentruppen, kommt dem Volke zu vermelden '2', daB das Heer zu Dimilrij übergegangen sei, 
der, überall anerkannl, nun in Moskau einziehen wdl, um seine alte Jlutter Marfa, die Wiltwe 
Iwans des Schrecklichen. zu umarmen. Dies entscneidet zu Gunsten Dimilrijs. Scliujshjs Warnung 
verhalU ungehört ,3) . . , . — Xenia üieht aus dem vaterlichen Hause 4 , in dem das Volk. das 
Geschlecht der Godunows verfluchend, ihre llutler und ihren Bruder Fedor gemordet liat. Schujsky 
nimmt sich ihrer an und führt sie in sein Ilaus. — Das Volk beteiligt sich an Dimitrijs festlicheni 
Empfang n'. Dimilrij begrüGt den Kreml und gibt sich Marfa als Sohn zu erkennen ,()'. Diese 
weist ihn anfangs kühl von sich; doch gefangen von seiner Tlerzlichkeit und in der Hoffnung. auf 
Rache an ihren Feinden erkennt sie ihn als Sohn an. Untcr allgemeiner Bewegung belritt Dimilrij 
den Kreml. 

II. Dimitrij feiert Hochzeit mit der polnischen Fürstin Marina. Nach dem Hochzeitsfeste 
(Einleitung) bleiben Dimitrij und Marina allein. lm Augenblick der Liebe 1 crinneit Dimitrij sie. 
daG sie als seine Gemahlin und als Zariu russisch werden muB. Warina, aus dem Geschlecht der 
polnischen Fürsten von Sandomir, die Dimitrij mit polnischer Hilfe auf den Thron brachte, lehnt 
dieses ab; sie will im Gegenteil ihren Ehrgeiz befriedigen und das polnische Element noch niehr 
als bisher zur Geltung bringen. Enttauscht geht Dimitrij fort und gleich darauf versammeln sich 
Russen und Polen zum polnischen Ball 2). Durch die Herausforderungen Mariuas und der Puien 
kommt es zwischen den heiden Kationahlaten zum Streit. der erst durch das entschiedene Auf- 
treten Dimitrijs endet. — (Verwandlung) Dimitrij sucht in der Zarengruft Beruhigung 1 . Da 
wird er durch das plölzliche Auftreten Xeniciis gestort 2. die sich vor den Liebeswcrbungen 
betrunkener Polen hierher llüchlet. Xcborski anA Bucxinsld dringen indes auch herein i3, sti>ren 
ihr Gebet und horen erst auf. sie zu bedrangen, als Dimitrij, der Xenia indes aus seinem Versteek 
mit Wohlgefallen betrachtete. sie vertreibt. Das erstaunte Madchen dankt dem Retter und Dimitrij. 
bezaubert von ihrer Bescheidenheit und zurückhaltenden Zartheit, bekennt ihr seine Liebe. — 
Kaum ist Xenia fort, kommen die verschworenen Bojaren durch eine Geheimtür herein. von 
Seliiijsky geführt '51, der mit einem Schwur bekraftigen will. iler echte Dimitrij sei langst ermordet 
worden und er selbst habe im Kloster vnn ügliö mit eigenen Augen den kleinen Leichnam von 
Iwans Sohn gesehen. Eine Stimme von Iwans Grab warnt ihn vor dem Schwur. Den entsetzten 
Verschworern zeigt sich nun Dimitrij aus seinem Versteek und verdrangt mit dem ihm ergebenen 
Teile seine Gegner. 

III. Vor dem Festmahl im Kreml gedenkt Dimilrij mit Sehnsnchl der geliehten Xenia ;l;. 
Bojaren und Polen treten auf (2), um den Zaren. Mnriiia und Marfa am Throne zu begrüBen. 



c 

Der Patriarch ersucbt den Zaren. der polnischen Herrschsucht Einhalt zu gebieten und im Kreml 
den lateinischen Gottesdienst zu verhieten, da sonsl die orthodoxe Kircbe den Ehebund des Zaren 
mit der andersglaubigeii Marina nicht anerkennen wiirde. Dieses Verlangen hringt Aufrubr unter 
die Polen, hestarlit ab3r die Ergebenheit der Russen noch mehr und entzündet in Dimitrij die 
Hoffnung auf eine Verbindung mit Xenia. In die allgemeine Bewegung stürzt Xeiiia herein (3i 
und bittet die Zarin um Gnade für Scbujsliij, der wegen der Verschwörung gegen den Zar, zum 
Tode verurteilt ist. Marino verweist sie an den Zaren. Xenia, sich an diesen wendend, erkennl 
in ilim ibren unbekannten Liebliaber. . . . Dimitrij begnadigt Schujskij, der indeB zur Hinriclitung 
geführt wurde, durch ein Zeiclien aus dem Fenstcr. Dadurcli geraten die Polen in Aufruhr, die 
Russen huldigen umso ergebener ihrem Zaren. — Marina mit Dimitrij allein (4;, verdachtigt ihn 
da(S er Schujskij Xenias wegen begnadigt habe. Dimitrij erklürt, daG er allein auf dem Throne 
des Vaters herrschen will; Marina, von Eifersucht getrieben. enthüllt ihm seinen Ursprung: er sei 
Grischka Otrepjew, der an Stelle des wahren Dimitrij unterschohen wurde. — Dimitrij. um durch 
sein Abdanken nicht neue Wirrnis im Reicli heraufzubeschwören, entschlieCt sich, auf dem Throne 
zu verharren und durch eigene Kraft nach guter Herrschalt zu streben. Er stöCt die betrügeri- 
sche Marina von sich, die. überwiiltigt von seiner Jliinnlichkeit, nun alles um seine Liebe opfern 
möchte. — 

IV. In t^chujskijs Garten klagt Xmia Gott den Jammer ibrer betrogenen Liebe 1 und in 
der Meinung, daB er sie mit Ahsicht betrügeii wollte, wendet sie sich vom eintretenden Dimitrij 
weg (3;. Dieser überzeugl sie von der Reinbeit seiner Liebe zu ihr. Aus der TJmarmung reiCt 
sich Xenia plötzlich, indem sie sich des verstorbeiien Vaters, des gemordeten Bruders und der 
Mutter und Marinas erriiinert, die alle ihre Verbindung verhindern würden. Dimitrij erklart seine 
Ehe zu trennen und Xenia znr Zarin zu machen. Hinter den Biiumen verborgen hüüe Marina (3, 
die Dimitrij bis hierher folgte, alles. Xachdem Dimitrij weggegangen, ist um mit dem Hochzeitszug 
Xenia als seine Braut wieder abzuholen. stürzt sich Marina mit einem Dolch auf Xenia ,4). 
Xenias stille Resignation entwaffnet jedoch Marinas Leidenschaft, und als Xenia bekennt, in 
Dimitrij einen ünhekaniiteu gelieht zu haben, und daC sie nun vor demselben als Zaren voll 
Furcht llüchte und sich nur nach Ruhe seline, nimmt sich ibrer Jlarina selbst gegen die Polen 
an, die von Marina fordern. Raclie an der Rivalin zu nehmen. — Unterdessen erscheint — von 
Dimitrij zu Xenia entsendet — der Patriarch mit den Prieslern ö' und noch bevor es Dimitrij 
iiiit dem Brautzugc kommend, verhindern kann, bat Xenia dem Patriarchen das KJostergelübde 
getan. Dimitrij heruft sich auf seine Zarenmacbt, der sich niemand widersetzen darf und will 
Xeniens Gelubde nichtig erkliiren. Marina, nach Racbe dürstend, stellt sich ihm entgegen und 
verhühnt sein Zarentuni, indem sie im Zaren Grischka Otrepjew zu erkennen gibt. Schiijslij be- 
ruft sich auf Marfa, die durch Schwur hekraftigen soll, daG Dimitrij ihr Sohn sei. Xach span- 
nendem Zögern erlieht Marfa bereits ihre Hünde zum Kreuze des Patriarchen. Doch Dimitrij 
selbst verhindert sie am Schwören, denn er will durch Betrug den Thron nicht behalten. 
t~chujskij scliieBt nach dem falschen Zaren und über der Leiche des guten Gosudars seiidet das 
Volk sein Gebet zu Gott empor. 



TllE STOPvY OF THE PLAY. 

Firsl Act: In tlie stormy days after the deatli of Tzar, Boris Godounoff, the Russian iieople, 
vvho have assembled in groups outsiJe the Kremlin (1; discuss with anxiety the future uf the 
country, bemoaning the suddcn death of Boris. This takes place at un unhappy time, when the 
Polish army has arrived at the gates of Moscow. under tlie leadership of Vimitrij, who was the 
son of Ivan the Terrible but was supposed to have been killed in his chililhood. The patriarch 
of the Church announces to the people, that the boyars, the noblity, have sworn fiJelity tn the 
children of Boris Godounoff. named Feodor and Xenia, and it is Comit Schouishj, who warns 
them not to acknowledge a monarch chosen by tbe Polish army. The people are splitting inlo 
parties. Bassmanoff in comniand of the Tzar's troupes brings a message i'2i that his army has 
declared for Dimilrij, who has been cheered everywhere, and who is now on his way to enter 
Moscow, where he wishes to greet his old mother, Marpha, Ihe widow of Iwan the Terrible. This 
sign of respect decides in his favour. The warnings of Couitt Schonishj (3i are neglected — and 
it is only Xenia, who succeeds in flying away from her fath*r's house 14), where her mother and 
hrother Feodor, have heen killed by the mob proclaiming vengeance on the house of Godounoff. 
Schouisky offers her a refuge and takes her to his house. — The people are preparing celebrations 
to welcome Dimitrij (ö . Dimitrij bows before the Kremlin, and aclaims ilarpha as his mother i6). 
She refuses at first to acknowledge him, but his cordiality wins her heart, and in hope that she 
may through him revenge berself on her enemies, she acfcnowledges him as her son. Under 
great and general emotion Dimitrij enters the Kremlin. 

Secoud Act: After their wedding feast (introduction) Dimitrij and ilariiia are left alone 
and in an access of love (li he implores her. being his wife and Tzaritza, to become a Russian. 
Marina UiiischUoioa, a descendent from an old Polish family. and who with the aid of the Poles 
brought Dimitrij to the throne, refuses however. Sbe is now filled with the strong desire to see 
her ambitieus realised and the Polish element to predominate more than before. Dimitrij leaves 
her disappointed, and the Polish warriors and the Russians soon join in a Polish festival (2). 
But the obtrusive manners of Marina and the Poles cause resentment among the Russians, which 
teads to an encounter between the two nationalities, which is only settled by the sudden reap- 
pearance of Dimitrij. 

Cliaiigc; In the vault of tlie Tzars Dimitrij seeks quiet retirement (1', when he is disturbed 
by the unexpccted entrance of Xenia (2) Qying from a gang of drunken Polish soldiers, who are 
Irying to make love to her. Two of them Seborsky and Bnutschinsli/ penetrate even into the 
vault (3!, where she is praying, but they are driven back by Dimitrij. who was watching Xenia 
with admiration from his hiding place. Xenia full of surprise thanks her protector (4) and Dimitrij 
tells her of the love, he is feeling for her, praising her modesty and moderation. Soon Xenia 
has hurried away, when Russian noblemen and conspirators enter hy a secret door. Tbey are 
'ead by Coiint Sehouiskij ï5i, who is ready to swear, that his own eyes have seen the murdered 
body of Dimitrij, tbe real son of Ivan, in the monastry of Ouglitsch. A voice from the grave 
of Ivan is heard summoning him not to take this oath. To the greal astonisbment of the con- 
spirators Dimitrij is appearing in the midst of them, and with a few of his faithfull followers 
he drives the conspirators away. 



Third Act: Before the great celebrations take place in the Krfmlin Dimitrij recalls lo his 
niind Xenia (1). The boyars and the Poles are however arri\ing (2 to greet their Tzar, Marina 
and Marpha, who have laken their places on the throne. The patriarch asks the tzar to make 
an end to the qaarellsomness of the Poles, and lo prevent Ihem from holding Roman services 
at the sacred Kremlin, as otherwise the Orthodox Church could not recognize his marriage lo 
Marina. By Ihis request the anger of the Poles is aroused, bul the fidelity of the Russians is 
growing, and strengthening Dimitrij's hopes to win Xenia for himself. Dnring Ihis excitement 
Xeiu'a arrivés in baste 3' to ask pardon from the Tzaritza for CounI Schouiskij, who has been 
condemned to deatli for his conspiracy against the tzar Marina directs her lo apply lo Ibe Izar. 
Xaiin in addressing him, recognizes in him the stranger, whu declared love to her. — Dimitrij 
gives a sign from the window, that pardon has been given lo Caitnt Schouisky, who has been 
already lead in a procession to the scaffold. The Poles are still more excited, bul the Russians 
uil of devolion are cheering the tzar, Marina being lett alone with Dimitrij 4 is suspicious 
that he pardoned Count Schouisky only to please Xeoia. After his declaration, that he wants 
tu reign independently on the Ihrone of his anceslors, Marina becomes jealous and discloses to 
him, that he has been snhstiluteil for Dimitrij — his real name being Grischka Otriepieff. Dimitrij 
afraid. that he may throw the country into fresli Irouhle. prefers not to make Ihis disclosure 
public and lo remain on Ihe throne, and to endeavour to govern with and by his own power. 
He disdains the malicious Marina, who however is overwhelmed by his manly decision and is 
willing lo offer everylhing for his love. 

Fonrth Act. Iq the garden of Count Schouisky Xenia is lamenting over her unhappy 
love (1) and believing he has purposely decived her, tnrns away from the approaching Dimitrij '2 
He assures her however of his genuine passion for her. The sudden recoUections of the death of 
her father, her molher' and brother, and of Marina, who would stand in her way, drive her from 
his arms. Dimitrij promises to Xenia, Ihat he will disolve his marriage with Marina, and Ihal 
he will chose her for Izarilza. Marina under cover of trees, has overheared these words 3' and when he 
is returning to lake away his cliosen bride, she Ihrows herself on Xenia with a dagger in her hand ,4 . 
The quiel resignalion of Xenia appeases Marina 's greal excitmenl, and when Xenia explains, that she 
loved Dimitrij as a stranger and is running away in frighl loseekretirement,Marinatakes her under 
her protection even against the Poles who came lo incite Marina to take revenge for having been 
disgraced. In the meanlime the patriarch and the priests have been senl after Xenia, o', hut before 
Dimitrij can prevenlitasheis approachingwilh the bridal procession, Xenia takes thevows. Dimitrij 
exercising his power of Tzar declares Ihat he will annul the vows of Xenia, bul Marina thirsling 
for revenge opposes him laughing at his tzardom, and announces his name as Griska Otriepieff. 
Schouisky appeals to Marpha to confirm by an oalh, whether the man is Dimitrij, her son, or 
not. After intense hesitalion Marpha raises her hand to the cross of the patriarch, but at this 
moment Dimitrij, nol wishing to keep the throne by fraud, prevents her from doing so. Schaiiisicy 
thoots him, aod the assembled people are saying prayers over the dead body of Ihe man, who 
sried lo be a good Izar. 



ZAlvLADEM pro toto vydani kLivirniho v\tahu Diuiiirije jesl \<i-\é defiiiitivni znèiii 
Dvotakovo z r. 1883*). To tisknuto jest velkVmi typy not i liter a to i znameiii 
.Vide» (kolmé pismo). Stejnyra spüsobera tisknuty i ony partie Dvorakova drnhého 
zpracovani z r. 1894, které K. Kovarovie plevzal do své redakco Diiiiifrijr. Ve^ke^o 
Dvotakovo znèni — prvé i drulié — tistèno tedy stejnè. 

Vprava Kovamiicora: Malymi typy tistcny jsou noty i texty iraalé pismo 
kolmé); znaménka fVide< vyznaèena jsou pismeni le:ati',in [hirsirou). 

Do Doclatlu umistèny z prvélio spracovLUii Dvoi'akova: 

I. Tercet z. 1. jednani, vystnp 6., jenz die Kovai'ovice v hlavnim textu klavir- 
ndio vytahu nahrazen znènini z Dvorakova druhého zpracovani. 

II. Balada Wariny (III. jednani, vystnp 4.) o osudecli Lzi-Diraitra. 

Scemïi- libreta piizpüsoben scenické vypravf' reziséra Narndniho divadia v 
Praze, p. Roberta Polaka, z r. 190G, poHzené die motivü UmMecki'ho divadia nios- 
kevského. 



•' Püvodni znèni Dimitrije z r. 1882, o nèmz viz textovou knizku z r. 1884, prepracov.-ino 
r. 1883 V textu i hudhè na prvé zncni dermitivni. 

Die GRONDLAGE zu dieser Ausgahe des Dimitrij bildet D.yoTaks irstr defiiiitive Fassuiig 
aiis dem Jahre 1S83*). Diese ist mit groGen Xotentypen und steilen Buclistahen auch dip 
Vi-de-Zeichen) gedruckt. In gleicher Weise sind auch jene Parlien aus Dvoriiks zweiter Bear- 
heitung (aus dem Jahre 1891; gedruckt, welche K. Kovarovic in seine Redaktinn des Dimitrij üher- 
nommen hat. Es sind also beide Fassungen Dvoraks gleicti gedruckt. 

Koi-a'roric's Bearbrituug: Die Texte und Noten sind mit kleinen ïypeii gedruckt mit kleiner 
steiler Schrifti, die n-rfc-Zeichen durch UrijenOr (kiirsircj Schrift bezeichnct. 

lm AnhaiKj befindet sich aus Dvohiks eister Bearbeitung: 

I. Das Terzett aus dem I. Akt, Auftritt 6, welches im Haupltext des Klavierauszugs nacli 
dem Jluster Kovarovic'. durch die Fassung der zweiten Bearbeitung Dvniaks ersetzt ist. 

II. Die Ballade der iMarina 111. Akt. Auftritt 4 über das Schicksal des Pseudo-Dimitrij. 
Das Scmarium des Librettos entspricht der szeiiischen Ausstattung des Nationaltheater- 

Regisseurs Herrn Robert Pol.-ik in Prag aus dem Jalire 1!)0(l die nach dem Motiveii des Moskauer 
Kiinstlertheaters angeschafft wnrde. 

• (Ic3 Iiimilrij a. d .T 18sJ (-ii-lio dartilicf .las Ttxll.iitli a J .1 l^.-iil wnrck' in Tcxl 



THIS PIANO SCORE has been arranged from the jird, final M. S. uf Antonin Dvorak, 
dated 1883.*! This reading bas heen printed in (large type of noles and letters alsu the Vide. 
In the same type have been printed tliose parts of the second version of Antonin Dvor.ik, dated 
1894, which have heen inserted by K. Kovaiovic in his rearrangement of "Dimitrij". Both rea- 
dings of Dvoiak 's — the first version an the second — have been prinled in the same type. 

The music and words from the rrarraiirinnrnf Idj IC. Krmiroiic have been printed in small 
type (the sigii Vi-dc in italics). 

The vuppleinriit to the first version of Antonin Dvorak contams: 

I. The tiercet from Ihe first Act, scène 6, whicli lias been replaced in the opera hy K. 
Kovarovic, hy the reading of this part occurring in the second version of Antonin Dvorak. 

II. The ballad of Mariua Illrd Act. Scène 4 on the fate of the Pseudo-Dimitrij. 

The directions for the starjinri of the opera have been taken from instructions hy Mr Robert 
Pollak, stage manager of the National Theatre in Prague, who, has also staged Dimitrij in 1U06, 
and foliowed in the main productions of historial Kussian plays nf the Art Theatre at Moscow. 

•) The nriginal librclln nr"Dimilrij" frmn 1H»2, (|irilili=liwl in IKSi) lias l.cpii allprcJ in l»s:!. Ilin- llic lir^t vor--itMi 
of the play aml music havinü lui'n a.lopkd. 



DIMITRIJ. 

Opera o 4 jednanich. 



Pfedehra. 



Antonin Dvorak (i84i-i904) 




Kyl a liskl Breitkopf e Kartel, Lipsko. 



'Sa. ïis. ïa. 

Copyright 1912 by Umèleoka Beseda 
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** Jednani I. 

Namësti v Moskvë pfed Kremlem. 

(Na pravo V pfedu prüceli chrimu se schodistèm Na Icvo v pfedu düm Godunovu, v pozadi brina Kremlu, 
Vzadu hradby s hradni branou ) 

Vystup 1. 

Sbory Hdu, pozdèji patriarcha s knèzimi.Sujsky a bojari 



Allejci'o moderato. 




't^t*: k ^ii- f^fji^fcr 
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Poco nieiio inosso 
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Kdo bu.do do.brym ot . cem 
3. S- 



nam bè-dnym, 



bè.dnj'm si . ro.tam? 



^ 



s 



fe 



, Uil poco piu mosso 





^ vo - je u na. si sva.té Mo.skvy bran 





pra . VI, 



ze s ni . mi jest, tak 



pra . vi, I . va. na 



Ze s ni . mi jest, tak pra.vi, I.va.na 




ca. re syn; zda 



i 



Di.mi.trij on to pra vy, 



zna sam jen 



W;=F= 



jt ^ 



^ J^ ii i i I> 



syn; 



zda Di . mi . trij on 




^ 



Öê 



-P P r r 



r r; p 



ca. re syn; zda Di.mi .trij on pra vy, 



^ 



r J' J' i< ii 



-f J <- 



Zda Di . mi - trij ou 



■p\ f f p p ^ 



^ 



pra . vy, 



Zda Di . mi .trij on 



pra . vy, to 



zna sam, to 




Zda Di.mi.trij on pra . vy, 




Poco meno mosso. 




Moderato. 

Patriarcha (na stupnich chramovych). 



Slysmneii.de, li.de pra.vo.sLa.vny! 
Moderato. 



Vsi.chni tvo-ji bo.ja.ro.vé 




'y-\ pyp Hm \ '^J ^^ f'^^^r iT py 'm 



pri . sa.ha.li vso.boru, de.tem vdo.vy Go.du.no.vé, Xe 



ni . 1 a 





^^^-^4 Ij U\'J J^.''^' 



p _ , _ _ _ f- . r^^ /y _ _ f 

^-Tifrr nr pr ^ ir r r ^ 

Ze.mrel I . va.nüv syn vmli'i.di vru.kouchu.vy 




Presto 



'J Patriarcha (s knèzimi vrati se do chramu.Sujsky sbojary postoupi do prcdu mezi lid/. 




slys -te pa . tri - ar - chy hlas! 




pra . vo - sla . vni, ja . .ka pro vas 




Allegro feroce (J = J). 




Vzpou.ra je to, 



pre.o.havna zrada 



W r PT'P' I PP PPT f' * Ir r r r 



chop - te zbra . nè, 





Obè strany pocinaji pütku. Hradni brana se otevïv. Vstoupi Basma. 
nov, za nim vojsko, kterè rozdèluje lid. Spor ustava. Sujsky pondstoupi 
mezi lid. 




Vystup 2. 
Predesli, Basmanov, vojsko. 

Moderato maestoso. 

Basmanov 'uprostfed jevistê, stfidavè k obèma stranam). 



Slys mne, Mo.skvo, ze - mè ce - la 
Moderato maestoso. 



Di . mi. tra jiz 




po. ctu svou mu ne . .vzda.la. Preslyvsechny na.se vo. je 




kDimi.tro.vu ta.bo.ru, chcete vé.sti marné bo.je, se.tr.va.ti vod.poru? 




Pfed brana . mi Mo.skvy sto.ji pra.vy ru . sky ca - re - vic, 




spè-cha vna.ruc ma.tky svo.ji, spë-cha Mar.fa sy . nuvstfic. 




3G Allegro vivo. 

Basmanov. 




rtj^' i jjMr r'r-H« 




^^^Pr^pry^frytr^-^ 



Vystup 3. 

Moderato. Sujsky sam. 

Sujsky (pohlizi za odchazejlcimi). 



Vza.hu.bu lid sle.pè u-ba.ni, hluchou pouSti zni 
Moderato. 



mé vo.la . ni! 







^ï^lirs:^^- 




Klantesemu, korte se mu, klantesemu, korte semu, sa . mo.zvan - ei 
Alleg'ro appassionato. 





Pr ,fpp i pf p^fi^P'pV f 



jsmëla dr-zosti Ipysné - ho ce.la i za-sl e-pi zr ak 



lest, 



hra tak smèla za - . sle.pi, za - sle.pi zrak. 





Ja.ka zmèna vmaJé ch vLli Bo.ri - sajak vsichni cti. li ted' jej na - rod 




Hoj, ty samo.zvancesmëly, tah.ni jcnomu ve . seJi, py. snèvzna 



sej 








tvo.je! Pysnè vzna.sej hla.vu svou, pH - jde ta . ké 




tim tvym trü - nem o - tfesou, tim tvjfm trü . nem 

Ai Buh, ze ru. cemo . - je 




} At'zhynou Go . du.iio.vi! Smrt' ca.ru Fe . do.ro-vi! 



I Yy r r 



•^^i-ve ' ■ ^t i \ \ I - ■ I ■ i 

1 » o . tresou! Bass. At' zhynou Go. du.no.vi! Smrt' ca.ru Ife.do.ro. yi! 

Sujsky. 

y, , , , 11 ^i 

Ten. 




Allegro vivo 
Xenie./ 



Vystup 4. 
Xenie a Sujsky. 





a cojsem zre - la! 



Tu 



vkr 



«f j „n p r i mpPP i -'V^ r-'fl i 




Meiio mosso, quasi moderato. 

Xenie(suzkosti). 



Zdasly.si . te. 



(za jevistèm) Smrt' ca.ru Fe - do . ro-vi! 



Smrt' ca.ru 




Sass.^ka - za ro . du Go . du.no . vu! 

Aleno mosso, quasi moderato^_ ^: -~. 



Zka 



za ro - du 




^ l y ^r"W 





Vystup 5. 

Lid po skupinach, bojari, pak Basmanov, vojsko, Dimitruv pruvod a posléze Dimitrij. 
Tempo di Marcia. 





J A Sopr. f 





Nas pan a dèdic pra.v)', nas car senavra.ci! 





i.^rt rfff\ffff\^^f'l \ f . ^ ff\ f^ 




s du . vèrou se na.se zra-ky k nèmu o . bra . ei, 




s du - vèrou se na.se zra_ky k nèmu o -bra . ei 



s du - vè.rou se 





Jej uzna rodnamat', jej uzna ce.la zem, jej iLzna maf! 





HIe 



ö >■■ > :> > > > ^ "■>' ; 



'h ^- ^|fl l ^j jiJ j hj: j'^j jj hj fjj j y^^-'-j 




a 



vzeslo ja.sné 

MM 



slun.ce nad 



m 



ceJou ruskou 



1 



do. ba kli-du 



^ 



vze - jde, ^ 



ES 



ï 



Ëg 



vzeslo ja.sné slun.ce nad ce.lou ruskou zem, a do.ba klijdu vze. jde, a 



f^fï^}hf\}hf^ 



f^fi 



M 



^ 



v:i 



^^=^ 



'-Jj jjij:JJfl|J|il ijjj l jJ Jj I jJJJ 




N vze.jde a bla.ha spa. sa vsem, a bla.ha spa. sa vsem, 




ff X 




L'istesso tempo. 

Dimitrij objevi se V hradni branè 




Andante Dimitrij (ku Kremlu.) Mezi Dimitrovou feci pohnuti v lidu. 



Andante. 



Bud'ze.hnaD, sla - vy na. si pama . tni . ku, bud'zehndn, 




Kre . mie, V dra. hé ot.ci.në, tyschranko óa . rü,svatyciimucen .ni.ku, ty's 




=^=ïi 



J^^^ij^ hpp7^ 





Ty sr.dce Ruska, k to-bëkdyz spècha.me, vnad-se.ni blahém dmou se pr.sa nam; 




sva.ta jsou mi-sta, vnëz se u-bi-ra-me,a sva.ty prach,ve kterém poklekam, a 




Dimitrij pokkka pred Kremlem. Z chramu vystoupi Marfa s zenskym prüvodem a züstane nascho. 
disti, takze nevidi Dimitru do tvafe. 



Sopr.sva.ty prach,v kterém po. _ kle - kam! 
-U/^urt. PPT 




On jiste nasich ca. tx\ dedic je vzne.se - iiy, 




J^%-(str.6S) 




Marfa 




duch nechf ze-hna své-ho sy . na, by ve.zdy vla 

Basmanov. 



dl kbla . hu 




na. ro-du, bud'semnou po . vzdy milost Hospo . di . na, po.ze-hnat 




Ja svatè pri-sahaljsemvduchu so . bë,ze,zvi - tè.zim.li vto . ji nad vra.hy, 




la . skou k na . ro.du on ha. ra vnad . se. ni! On ji.stè ca . rü 



svèd.ky.ni mé pfi . sa.hy, bud' svèd-ky.ni mé pfi 



sa - hy, 



dè . . die vzne- se .ny, on ji.stè ca . rii dè - dio vzne - se. 




f^tft ^ p P p p P P p P p I "(". ir p P P P 

a ne-bu.du-li mno.zit ru . skou sla. . .vu a bla . zit 




Alt. ♦ * ♦ * * ♦ ^3r^ 

On ii-stè na . sich ca . ru dè.dic ie 

?2-^^V i . 3 3 



r "^ Y. 



vzne - se 




mi . lo - va - nou ru , skou zem, nechf kle . tba Pa 




O bla-hé tu.se-ni, tot' syn müjztra-ce - ny 





hne.vem svym! 



')■■% J)J^i)J)^^i^i)i?J) J? J)J.^^ ^ 



jistë nasichca.rü je dë-dicvznese.ny! 





Vystup 6. 
Pf edesli, pozdèji patriarcha s knèzimi, Sujsky. 



(Dimitrij, jenz posud byl obracen ke Kremlu, se ohlédne a spêcha Marfe vstfic. Marfa s radostnym chva 
tem k nëmu, sMédnuvsi jej vsak z blizka, zaraz! se. Dimitrij spècha dale a klesne ji k nohoum.) 

Dimitrij (poklekne). 




r f 



f r 




di.tèsvé vpo.hle.du laskavém, zda za.dny laskyhlas nemluvi 



V srdci tvém, zda za . dny la.sky hlas nemlu.vi vsrdci tvém, zda 




i rau . ka stra.sliva! Vse, co jsi tr.pèla 





omladit; vse, cojsi tr.pè.la, la . skou chci nahradit, 





o - trok tvu.i 

\0~ 



je . - nom mne ma . ti.cko, ach,jenom mne 




0* 

Odtud az ka ^ na str.71. srov. Dodatek I. U. B. 39. 




Allegro vivo J=i«o. 
Marfa. 



Hoj, va . sen di . vo.ka. 

Dimitrij . y 



bu .ra . ei 




Zda po.zna di 
Allegro vivo d: lao. 





na vzdory vrahüm svym, ja bi _dné skü . dce své 




ne.na . vist' pla. me.na se ma.si kpra 



hnëvem svym roz . drtim, knë . vem svym 



roz - . dr . 




svym! Tot' chvi.le ky . ze.na, tak dloiuho mu . ce.na, 



tim!- 



Trun sva.ty ot . cümych byl do.byt zlo . ci.ny, 




li . demuj, o . kamzik je - di-ny roz - ho.dne o.sudtyuj, 




vsak pomsta sti . . hne jiz ty bi . 



dné zlo . sy.ny! 



o . kamzik je . di.ny roz . ho.dne o - sud tvüj!- 




UB. 39. 




U. B. 39. 



Dimitrij . 




u.zna . va! klet.bou bu . diz sti -ha - na ze.ny sal.ba 




mat.ku mam! Ja.kym bla . hem o . ply.vam! Cil své tou _ h y 





,Sopr. Lid- 
Lt SS- 



Marfa. 



Di - . tèpomsty, sy . nu müj! Tou . . ha du . si 



Ca.n.cejej u.znava, matka sy.na po.znava! bud'tachviJe ze.hnana, 



Alt 



Ca . . n.ce jej 

PP 



^ J- i'J JIJ , 1 J 



u . zna.va, 



. ka sy . na 



] TOTO anLcp. ^~' ♦ 




bud'zehnan, sy.nu Lva.na! zehnanbudiz priehodtvüj, vprachuvidis na.rodsvuj! 




K vy . si zrak muj po . zi . ri, no . vy svèt mi o . tvi.ra, 




Zasynajej vydó-va, podvodnika uznava! klet _ bou bu . diz sti . hana 




pp Poco piu mosso. 




mam, ja.kymbla.hem o.ply 



vam!_ 



ze . - ny sal . ba pro . hna. na!_ 



■^ r r r ^ 



r — ^ 



^^ 



ze . hnan pri . chod, pfi 
3, 



chod tvuj! 



'^^ y| [J''pr ^'T^ ^ ^ 



^ 



^^ 



od.por nas, od.por nas tu pre . sta 




od.pornas, od_pornas tu pre . sta. 



- va! 



Mat . ka 



^ 



^ ^ \ ^ 



r' ^7' p 



ze . hnan bu . diz 



pri 



chod.pH . chod 
PP 



tvüj! 



Poco piü mosso. 



^^^ 



-> — i- 



m 



^ 



tvuj! 



"^ Mat. ka synapo.zna .... v5! 




Ca.ri.cejej zasynaiunava! 



ca. n . ce jej u . znava, 



^ a matka sy .na po - zna . va, bud', chvi.le ta zehna . na, 

Poco piü mosso. 





On jest sy. nem I . va . na, 
^ On jest sy.nem I . va.na, 



Di - tè po.insty,sv . numüj 



di . tëpo . msty, di _ tèpo . msty, 



bud' tachvi . Ie, 



bud' tachvi . Ie, 



bud zehna . na, 



bud' zehna . na. 




^ mat . ka sy.napozna . va, bud tachvi - Ie, bud' zehna . na, 

Fiz -.de 




^m 




sy.nu muj, sy.nu muj 



sy . nu muj! 



PP f' p . ppr I- T' ^ 



jakymblahem o-p)y\'am, 



o - ply . vam! 



kletboubudiz, kletboubudiz sti . ha . na! 

^ ij ƒ 

budtachvile, bud'zehna_na, bud' zehna . na! 

budtachvile, bud'zehnajia, bud' zehna . na! 




^ budtachvile, bud'zehnajia, bud' zehna - na! 0.tevrise,Kre_mlenas,- 




"^ budtachvile, hud'zehnajia, bud' zehna . na! 




panasvéjio u . vi . tas 



\ \ \ 



r > > m^ i T r T 



o. te.vH se Kremle 



i^^h^h 



,LA_mL 



panasvéjio \\ . vi . tas, 



o.te.vHseKremle 




Ca.fLcejej u.zna.va, 






matka sy.napo.zna . va,bud' 



Ca.ri.cejej u.zna-va, 

^^^ " ' ' " 

T^ Ca.ri.cejej u_zna - va 

8 



matka sy.napo.zna . va,bud' 

1 ff ff 

matka sy.napozna . va,bud" 




chvi.le ta ze.hna.na.bud' ze.hnan pfi 

» 



chod tvuj!budze.hridnprichodtvuj! 




Tempo I 




Slad . ké slo_vo,matku mam 



ja . kym bla.hem o . ply . vam! 



w 



-7pPpPPl'^ 



''P-PPP PP^ 



Bèdato.bè, li . de nas, 



pred padouchempoklek as 



Tempo I. 




•^'T nf^ = fc-TPpVpr rf^^4-4 



tou . ha du. si pro.chvi .va, tou . ha mo.cna, bla.ze . na, tou . ha mo-cna, 

' ^ ' ' i r' 

kfi . dia ro.stou,le.tim vvs, eil své tou.hy stUiam jiz, cil své tou.hy 



pred padouchempo-klekas, bè .da to . bë. 




Ónjest sy.nem I.va.na, bud'tachvile ze.hna . na, budchvi 




pp 




t[iJ ^ti 



Kvy . srzrakniuj po_zi . ra, svèt no.vy mi ot.vi . ra, 
/ 

Kri.dla ro^tou,le . timjiz, cilsvetouJiy sti.hamjiz, 



Bè.da to.bè, bè.dato.bè, li . de.nas, 
f 



bè . datoJbè, li _ de 



Budtachvile,bud zehnana, bud' zehnan,synul-vajia, 
f 



bud'zehnan prichod 



Bud' tachvile,bud' zehnana, bud' zehnaasy . . nu I.va.na, bud'zehnan prichod 




bud' chvUe ta bud'ze.hna. 



.na, bud'zehnan prichod 





nas, predpadouohempoklekas, poklekas, bè . da to . bè li . . - de 

1>A pp 



m ■#• ^^ PP 



tvüj, 



bud ze . . hnan. 



bu.diz ze. hnan 
pp 






sy . nu muj, sy. nu muj 



Kremle nas, pa. na své . ho u.vi . tas,- 



f 



J'-J>;';hpp r ^ 



slovo sladké, sy. .nu 



pa.na svého u.vi. tas. 




pa.na svého u.vi . taa, 



^^^ 



Bud'zehnan! 



^^ 



i 



Bud'zehnan! 



^r^^ 



3 



^ 



Bud' iehnan! 




^ Mat -ka sy . na po.zna . va, 

i ^ 



müj! Tou.ha du.siprochvi 

ja . kymbla.hem o.ply . vam 
P 



tou . ha mo . cna 



Kri . dia ro . stou, 



od . por nas tu 




Ca - K . ce jej 
P 



u . zna . va, 



j^¥ 



mat . ka sy . na 



^m 



P Lj- i 



Ca . f i - ce jej 
P. 



Kja, . n . ce jej_ 
P 



u . zna - va, 



u - zna - va. 



■'-■^ r p r r i r ^ 



mat . ka sy . na 



mat . ka sy . na po. 

f p r r I 





bla . ze - na, kvy. si zrak muj po zi , 



Ie . tim jiz, kri.dla ro . stou, Ie . tlin jiz. 



matka sy.na po.zna.va, bud' ta chvi .Ie ze . hna, . na! 



od-pornas tu pfesta.va, on jest sy . nem I . va - na! 



^ f r f M r ^F r r I r ^L_r r 



pre . sta . va, 



on jest sy . nem I . va . na! 



^ pre . sta . va, on jest sy . nem I . va 



na! 



m 



j J t ff 



^ 



r f r 



po . zna . va. 



po . zna . va, 



bud" ta chvi . Ie ze . 



bud' ta chvi . Ie ze 



hna ... na! 



hna . 



na! Bud- 



r r r ^ 



rv r r 



r ^c-J r- 



zna . - va. 



bud" ta chvi . Ie 



ze . hna . . na! 



^^t r f r Hf r r f J 



f r r 



po . zn;i . va, bud" ta chvi . Ic 



ze - hna . . na! 

1- -i) i 





ïa. 




ot . vi . ra! 



Slad . ké slo . vo, sladké slovo, sy 
P 




vys, se vznes, 



^ 



vys, müj du . chu, vys, muj duchu,vy5 se nes! 



f i f PrrT f Fr \ r 



li . de nas. 



pred pa.dou.chem po . kle.kas!. 
P 




.na své.ho u.vi .tas, pa . na své . ho u . vi . taS! 




vys, 



vys, 



a 



f P 



bè . 



da, 



m 



po . miJüj, 



pa - 



f f 



hè. 



-da, 



po . mi. hij, 

f P 



.ho. 



f 



pa 



své . . ho, 

P- P 



pa . 



ho. 



-JJÜÜ^iOJx 



J-JUUlJi iJ : 



dë.ti svo.je po.mi.ljj, 
J> 



Ji J^ Ji J. J. J> J' 



dë.ti svo.je po.mi.luj, 



J. J^ Ji J> Ji J^ J' 



i 



dè.ti svo.je po.mi.luj. 



P P p fl '^■' i'^ J'' 



dè.ti svo.je po.mi.luj, 



^^ 



f^Rgf 



dè.ti svo.je po.mi.luj, 



dè.ti svo.je po.mi.luj, 
_^ 



p PTPP pr 
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Piii nuisso. quasi Allegro. 




f f f f i f f ^ ^^ 



hh . da, 



^ r-J-fr - 



bè . da, pfed pa . dou.chem po . kle 

f f f f , f f =M= 



kas, 



po.miluj, 

4=^ 



dè . ti svo . je, dè . ti po . mi 



luj, 



r r r r i r r ^ 



m 



pa . na, 



pa . na sv 



6 . ho, pa . na u . vi 



tas. 



fe 



^ 



r i r r r r 



^' 



pa . na. 



pa . na sv 



ó . ho, pa . na u . vi 



^ 



r \^ t ^ t 



^ 



pa . na, 



^1 - J'J'J'^-iB 



pa . na 



é . ho, pa . na u . vi . tas. 



^ 



r r r r 



dè.tisvojepomiluj, vpra.chu vi . dis 



vpra-chu na . rod 



SVUJ, 




m 



dè.ti svqje pomiluj, 
P 



vpra-chu vi . dis [vpra.chu na . rod 
f 



SVUJ, 



pppplr ^ ^ ^ \^ ^ ^ ^ \ % 



^ 



^=^ 



Piü niosso, quasi Allegro. 




Allegro vivo. 




Kre.mlenaS, pa.nasvé.ho u . vi . tas, o . te . vri se Kre . mie nas, 

Kre - mie nas! 



^ Kre. mie nas. 



pa-na své.ho u.vi.tas, o . te .vri se Kre . mie nas, 

(Na pokyn patriarchüv otevre se branaKremlu. Dimitrij ubira.se dovnitf, na 
schodech se zastavi a zehna lidu-Lid pokleka.) 




pomi 



lnj! Dè.ti svoje 




po - miluj, dê . ti svo-je 



je, dè.ti svo.je po.mi.luj, v pra.chu vi . dis na . rodsvüj. 
Allegro vivo. 

Jji. ^- . . . > • ^\>i. 




*) Die druhého zpracovani hraje se dohra beze zpèvn. 

U. B 39. 




N vpra . chuvi.dis na . rod svüj 




pa . na u . vi . tas! O . te . vH se, o . te . vri, 



te . vri, 




f- p'Y 'P^ip^'P^p^pHY i f f 



^ Kre - mie nas, jiz pa . na své . ho pa, . 



na u . VI . 



^ p: p f p 7 1 p 7 p 7 p_7 p 7 1 f^f r I r J 



Kre . mie nas, jiz pa . na své-ho pa. 

Ua I.-^- N , \, M . \>, . , 1,.. t 



.na u . vi . 






P 7 P 7 P 7 P 7 



y- . m p 



^ 



pH . chodtvuj, své 



dö . ti po - mi 



^ 



hij, svê.dè - ti 
.luj 



po - mi . 



^m 
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f^Wrr 



pri . chodtvuj, své 



^'r p p ^p7 



dè . ti po . mi 



luj, své-dè . ti 



po . nu 



r " . r Y 
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pfi . chodtvuj, své 
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dè . ti po . mi 

P 7 P 7 p ?=F7= 



luj, své . dè . ti 
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Opona. 



fiil- f f f p 


htXj-f-. 


iffF^f^-lt 


f^!r,.cti 




' r p f 


r rrr 'r rr 


r m F P h M 

« #- -^ -^^ <- #- 

Iffifffffl 



f 7^ 


zz 


^ 


1^ 


k— g r r 


^ 


rf-r~hn 


r^T 


-^ 


-H — 


r\ 






P=1 


=!= 

t. M. 




fhFï=f 


i= 


— 1 — ? — 1 — f — 


^ — i— i— ^ 

^ ^ 3' 

— 


II 

!^tf 


r 


N 


21^ 


^^' r ^ j 11 


J ^ : ^ 


^ J J J 


=^ 


^^ 





Jednani II. 

Sin V Kremlu,v zadu uzsl, v predu kolmym odstupem pravé stëny rozsirena. Podél obou sten rozsïfe- 
ného popfedï rohova, bohatè fezana lavice. Hlavni vchod ve stredu pozadi, zaTeseny oponou; v leve stënë 
V predu nizka branka k carskym komnatam.Vpravo v predu okno. 



Predehra. 



Molto vivace. 
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^m^ 


fe 


fm 


ife*- 


^^ 


f*ï^"" 


Hff^h 




i J i *)i 


ff 


f=f= 


f^ rTÜ^ 


fHr 't^r r ^ 


t^M= 


f=^ 


'^ 1 ^ ' 


%^^ ' 


tM=j 


'r&^^''' 


r^r T.i_^ 



ll^^^fl 


f#-f 


^?l 


ï- ^ 


?ft1 


\4^ 


r^ 




üff 


99 




— 1 — ë^ — 


— 1 — ■ 


^ 


f=m 


-\ — ^ 






— w 




^" J £J 


' J tJ ' 


^ 


L LU 


j — «— ■— 


' 

^s^ 


9 3' 






— 1 

5' 



^ ^7i. ^cf #ffr>t#f %»ftfflf«f f?Tf , ^ 




ii*t^fr/^r 


F^¥ff^ 




itp^ — 




^hr=] 


^^ 


H 




— i — UJ — 


' 1 1 


-*^bp ^ 




fi^- — 


^ 
^ 






' " &' 


^^i^ 


h^^^ï ^ 


^ 


v 


S=FF=I 


1 ^ 



F^Y^^fHT^ 



s 



^^^Ö 
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Vystup 1. 
Dimitrij , Marina (tato v poiském saté). 

Dvorni dimy a divty uvadëji Marinu, bojari a sokol- 



=4 



dim. 



j^f dim. sempre 




nici Oimitra, a snimaji jim slavnostni roucho. Po nvodnim obradn prüvod odchazi. 

■» 




Andantiuo. 
Dimitrij . 



Jakvelkaslastmi odmè.nou po tu-hémkrutém bo.ji, ze mo.hu carskou 

Andantino. 




ko-runou o.zdobit hla.vu tvo . ii! Po.vv-sit tu.iiz vla.scemam. 




tofvr-chol mé.ho bla.ha! I trünemsvymja po.hr.dambez la.skytvé,o 




no . ri, kdyz du-semo-je zrakdotvé.ho no . ri, 




to.neblahem zma.mena jak vhlu.bokém lii . sky moH, jak vhlu.bokém la . sky 




P P ' P 



ö i ^ ^ ^ ^ \ 
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1^ 
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Ve - ske.ré ci.tu 
un poco strinq. 


VI . re.n 


3_^i__J 

se 1 
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rjed 


. né my.sli 

U '1 i- 


i-r r — 

po - ji, 


7 — 1 

vzdy 


® — r^ 
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feij:'". rr» ff 
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— ^ 




*^ 


s-efid-^ 






^ 


Sd^E 


1 Ug 1 




vzdy zho .vu se . ptam v nad . 

zno - TU se - ptam v nad .se - ni: jsme 




ni: Jsme svo . ji, vè.cnè svo . ji, jsme 



ènè 




svo-ji,jsme vè . ene svo.ji,jsme ve . ene svo 

zde 




Smim V bla.héehvLli prosbu vznést? 
Piii mosso quasi Allegretto sclierzando. 



Dnes 




k sva-te.bni-mu prü.vo.du jsi pol.sky na se vza.la sat; 



ne.voJi budi 




vna.ro . du, ty vevsem Ruskou nias se stat! 




Marina 




ne.za.pre. Bytmatkou li.du, u-koltvuj! Jest lidtvüjpa . nem 





Hle, kr.vi na.sich ju. na . kü tvuj do.byt vi.nek nas to 




Poco meno raosso. 

Dimitrij. quasi tempo I 



JJ^JIJJJ' 



Zdamlu.vi ke mnë la. ska tva 
Pocomenomos^ quasi tempo I 



ta la. ska ci.sta, o.hni.va? 
ma pro. sba co ti zna.me. na? 





^darec to la.sky pla . men.na, mujstesk,ina pro.sba co ti zna-me.Da? 

3: 




Zda jen pro sla.vu, Pol.skylesk, je du.se tvo. je nad.se-na?. 




Mnë nadvse dra.ha tvo-je eest, ty sla.vnym mas se stat , 




Marina. 




Mnë nad vse dra.ha tvo.je eest, 
Dimitrij 



ty vel-kyin,sla:s'nymmas sestat, 



Kde ze.nyvrou.ci la . skajest, jez o.chot.riavse vo.lief'dat? 



^» ^»rnii \ urwi L?,jtTTj__ | ?i i rT7 g 





vys a vy - .se mam tè vznést a stu-pnèmksla . vè 




nest, a svèt pred teJ)OU po.kle.kat! Marina odejde hlavnlm vchodera; Dimitrij pohliii te- 

" j) \ sknè ia ni. 




0-dii-infe.la, jak bez l;i . sky stal bych tu samlSiou vi_rou,jiz ma du.se 




Vystup 2. 

Hlavnim vchodem vstupuji Marina, Polaci, Polky, za nimi rusti bojari a bojarky 

Allegro vivare. 



^^CS^ 




Necbt' vy.se se po.ha.ry vzna . si a hluc.nè-ji za-zni.va pies, 



:iS 



^ 



^ 



^ 
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ö^ 
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■,:H ,Hr r i f r l f4^ ^-.i.af ^ip 



1. Necht' Ma.zu.ra O-hiii.vé zvii.kynam 

2. Tam nas duehje vol.ny a zi vot je 




HZ roz. ko . si ii . na . si zraknam i 
tam srd.ce nam nad.se . nv ii.chva.ti 




sluch 
nieh, 



pak vdi.vo.kém, hlu-cnémtom re.ji 
tam kto-bè, ty do.mo.ve draJij', 



nas 
nas 




do PoLsky"za.le.tne duch 
tou-zi-ci za.lé.tne duch 



pak V di.voJcém,hlu.6nem torn re.ji 
tam k to-bè , ty do.mo.ve d ra-hy 



nas 
nas 




(loPoLsky z;i.)e-tiie ducli! . „ rr i - • * •• u 

. .. . 1-. j .1 1.-2. lak u nas len taii-Ci a hra. 

tou.zi.ci za.le.tne diich! •' 



-Ji- ze 




do.majsme. ma se nam zdat: vzdyt'zna.ji jen vdra.hém tom kra.ji se 




'>-V^f f\fi^ \ ^''f-n: f} \ jff \ rrf=n 



ftrz 



tè. sit a smiït!. 



diminuendo rit. 



rif. 



a lenipo 



Tak u uas, tak u nasjen 
a tempo 







=5^^ 




tan.ci a hra.ji, zu do.movnas zde, do.movnas, ma se nam zdiit! 




Marina 




ze do- majsme, ma se nam zdat, 



ze do.majsme, ma senam 
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COba sbory ütocnè postupuji proti sobè.) 





|feF^^ 



vplaném vzdoro va . ni chystejte se k rozbroji, 



f=^=^ 



^ 



r j'iï j; 



V py . snem 



smi . chu 



dr . za 



ce . la vzna.sej.te 



" J j rr 



'tN ^ ^^ 



^P 



ï^g^ 



V py - snem 



smi . chu 



dr - za 



ce . la vzna - sei.te 



^^m 



^m 



^SSpE 



^P 



^m 



vpy - snéir smi - chu 



dr - za 



ce . la vzna . sej-te. 





^f'rt'^^f'UT 





H ï'-rmr?T 



va.se.ho se 



va-se.ho se 



va.se.ho se 



pro.kli.na . ni 



pro.klLna . ni 



pro.kli.na - ni 



polskyslechtic 



polsky slechtic 



polsky slechtic 



ne.bo.ji, 



ne.bo-ji, 



ne.bo.ji, 



va.se.ho se prokK.na.ni 



va.se.ho se proklijia.ni 



va.se.ho se 



proklijia.ni, 




pychusvé.ho, krutousplat.ku py.chu své.ho zrukyna.si jiz ce.kej-te, krutousplatku, 




fffe^^ 




^^^^^^^^^^^^s 



r*r|r^f- 

va . se . ho se 



va . se - ho se 



^ 



ho se 



pro - kli 



pro . kil' . 



pro . kli 



^ 



^ 



ne.boji, 
ne.hoji, 



ne-hoji, 
ne.hoji, 



ne.hoji', 
ne.hoji, 



ne-boji, 



ne.hoji, 
neJboji, 



ne.boji, 



N 






Dlinitrij (vkrocl hlavnim vchodem a vstoupi mezi rozvadêné strany, které okamzitè stichnou). 




jt j t \\, h M^ |- ^ ^ r 7^ i M py^ ^r ^, 




i yr>r i i'r nrf 



Udusimty sva . ry kla.té, 



gj f 

Kdoz pych 



W=¥ 



Rusové. 



pol. sky 
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Promëna. 



(Klenuta chodba pfed carskou hrobkou v Uspenskem soboni. V pravo nëkolik poslednich stupnü sestupujiciho 
schodisté. jimz pada paprsek svètla^ v levo tajny vchod ve stènê. V pozadi carské pohfebistè.oddèlenéodchodby 
vysokou mfizi, v jejiz pravé stranè jsou mfizové dvéfe. Skrze mfiz jest vidèti nahrobky Ivana Hrozného a 
Borise Godunova. Pred mfizi u nahrobku Godunova klekadlo.) 



Moderato 





Andante con moto. Vystup 

Dimitrij (v chodbè hrobky.iamyllen). Dimitrij 



1. ^ ^ 



Z di.voké-ho zi . ti vi.ru du-se mo.je stou.hou spë.la semvtami.sta o. sa-mè.la, 
Andante con moto. 




V ne - ru- se-nou svaty n mi . . - ru! 

riftird. 



Jak tu klid.nè spo . ei . va . te 
a tempo. 





po pfestalémvzi.ti bo.ji! Kéz tohrobü ti-chosvaté sti.si boufivdu.si mo . . ji! 





zi.ji na té vy . si svo.ji o pu.stën a ne.mi.lo.van, 



ne.ini.lo.van! 




Se zradoua vra.hy vbo.ji, pochle.bni . ky ob.di.vo . van zi.ji na té 

t T^-^^i i) 




vy . si svo.ji O-pustën a nemi.lo.van, a ne.mi.lo .van, 

"lJ. ^^ ■poco string. 




Vystup 2. '" 

Xenie a Dimitrij. 

(Xenie, nesouc v naruci kviti.plna stracbu sebèhne se schodü, a stale s üzkosti se ohlizj ke vchodu, Dimitrij 
spozorovav ji, skryje se za nahrobek Ivanüv.) 



Allegro 




Zdejsem ji.sta, zde, vbo . zi sva . ty-ni! 




Dimitrij. 
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TOT fl 1 ^-(^ 

*^ U.b'o.ha! Jak se 


^ ^ ^^ 

chvè . je V zdè . se.ni 


andèlské to 


div.ci zje.ve.ni! 


fi 'Ky ^ 
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f Xenie ovënèi mriz pred nahrobkem Borisovym a poklekne k modl itbè.) 

Moderato. ^-^^-_ TQ J_ ^ 




i 



Xenie. 



Alleg:retto trauquillo 



i i ^g j)p p ir i r ppj^^^. 



^oco ritard. 



Ba.t"u.sko müj, ó, nadvse dra.hy, 

Allegretto tiaii(|nillo. 





Proc jsi za . ne.chal nas— bez o - chra - ny? 




Tëz . ké za . ly jsi na nas do-pu.stil, na nas do - pu 





Za3 ta pi sen spustlé chasy! 

PP 




±K. > ïh^lh >J'pp i p il p^ ^ p -p-^J JiJiap I 



Jsou to o. ni! Ne.ni ji.sta ze. na! O, ne.bla.hy o-sud dëvce 






^m. 



^^^ 



■■ ') i 7 ^ 



x- Y^ f ^ : 



Allegro. 



-^J i r- j)hi^J>Jffi 



te! 
Allegro. 



Xe.ni-e hle, tvoje opustëna 
Redt. 





Ne -raam, za ü . tëchu mla - di své . ho nez tvou la . sku, 

Allegretto tranqnillo. 




vdiisi o.braz tvuj! Ze - hnej rai, 

Dimitrij (zaujat Xenii, pro sebe). 



O, du.chu o.tce raé _ ho, 




ze . hnej mi! 



Ne.st'a.stné své 



^ p i 'r lp P p iT itp-fi4-f^ 7 i r ^ip h ^f^ 



ve své za . lo . sti jak vznese. na, nèz . na, vrou - ei 





/== 



s^¥ 



^^ 



zi.iï vsvè.të bez dru-ha i c 
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dèv. ce _ te, 



n\ p p r 



ja.ké je to 
P 



dëv-ce -te, 



P p p p I ^JJ^ ^Ay ^Ü' I P f' i 




o, möj Bo- ze, dej mi spa.sy! 
PP 




Vystup 3. 

Xenie, Dimitrij, Nèborsky, Bucinsky. 

Nèborsky (sBucinskym) sestupuji po schodisti. Xenie byla zatimvstala. Dimitr ukryt za nahrobkem. 

Allegro. 
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Nèborsky (jestü na schodisti). 
( Bucinsky.) 



(Nèborsky.) 




(blïzi se Xenü) Xenie (postoupivsi do prostfed jevistèjS li'cenym klidem). 



itJ p ^^1 J ^ I)I^J^^>J) \ \\r] 



ra.duj-me se szi.vy.mi! Tryc, vrahu zlo-re.ce . ny! 
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Mèj vü.ctè sva.té stè.ny a div . ku bez.bran . nou 



f" 



^^ 
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Nèborsky, 

(Buèinsky.) lu 




do.bry ja jsemdruh! Jiz zanech marné hnëvy, më la.ka odpor dë-vjr, me 




(Nèborsky)(dprazi na'Xenii a, snazise jfodvésti) , 
(ObaJi 



Xenie (ustupujio k Borisovu 




cBucinsky.) 



(Nëborsky.) 




pojd'vmé na . ru . ei. nech hnèvu svého pla ni, tè sti.si ce.lo.va . ni a 

Bucinsky zatim byl seselse Echodü 




Püco meno mosso, quasi moderato. 

Xenie (poklekajic). 



o, Bo.ze, ty's mè zachra. nil, 



^ 



h^ P P pp l T' > j^^ 



dë-vu! 



Ty hroz se mého hnë 



Nëborsky a Bucinsky (prekvapeni.ustoupike schodisti) 
i -T^P ^ 



f ppp^p.ppy i iMM^J ^ J^ 



On, proklatbjOnjest to sam, on, proklatë, on jestto sam,_ 
Poco nieno mosso, quasi moderato^____ ^ pè 




^S 



a tre-stu cekej vpo . stra-chu! 



r pp^i^r^ liiJ ï>^^k^-^ ^ 



on znicinas,o, bëda n4m on zni ci na s, o, bèda nam!- 




On, proklatë,on jestto sam, on, proklatë, on jest to sam,_ 





zdrtirn vas! 

7 \ h 



v--^ ^f p^vpP^P TK_|^r^- ^ 



spasme se, on zni.ëi nas 



Nèborsky aBucinsky uniknou 

A ^ A 4 schodistèm. 
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Vystup 4. 
Xenie aDimitrij, 



L'istesso tempo. 

Xenie (z pocatku nesmèle pak stale zivèji) 



^^ 



-^P.PN;pr 



IEl 



^ 



O-chrauce muj! 
L'istosso tempo. 



tu stojim zmamena, 




^ iiJ^ j) r ^ f) I p p piiJ' V* I »-^ I nr'r i r' p "rt ^ 



zdapravdavse a smim-li vërit sobë? 



Ma nadra ji . ma volnostbla.ze. 




^ 



Poco meno mosso. 



rPrrU^^p^ 



na, i neraaraslov, bych dë-ko.va.la to-bë, o.chrance mujL 

Poco meno mosso. 
dim. 




*5<* Allegro comodo. 



O . chran.ce muj! Tvuj o.brazmi.le.ny a spa . sy mé, 

Allegro comodo. 




vècnèbu-douzitvmémvzpo . mi . na . . ni, tv vè . cnèbu _ dou zit!. 
dim. 




mé o.kamzik bla . ze.nv, tv bu.dou vè 



ene, ve 
nost bla . 



ene 

_ ze - 




'- ^ \kMi 



zit, 



vë . cnë zit vmémvzpo .mi . na _ ni, ty vè.ciiè 

ja n e - mam slov, bych dh - ko - va . ia to . bè! O - chran.ce 




bu . dou, vè.cnë zit, ty vè.cnè bu . dou, vë - cnê 

müj, tvuj o - braz miJeny a spa.sy mé o _ ka - mzik 




muj o.chran.ce müj! 
vzpo.mi.na 

jDimitrij.Q, 




Ty dè.kujes za to,ze st'astnym jsem,ze sfa.stnjhnjsem, 




*i i jjj ijj.jjf ■m 



r 

U. B.39. 



f^T 




ze sta - stnymjsem, ze ny. ni st'a.stnjhn jsem. 
dim. 



Ze 




prLspëljsem ti vu.ti.stè.ni tvém,mne st'a . stnyra, mne st'astnjhnci . ni 




lo, mne st'astnyin,mne st'a^nymu . ci.ni.lokne.vy . psa. . .ni! 




f 'TT '^"P^ 



VSako.ka tvé . ho pahled je. di.ny, vsako.ka 





ne . vinjiy mi pr a-vi vic, nezvsechno dë . ko . va . ni, mi pra.vi 



mi pr a-V] 




vic, nezvsechno dè.ko . va . ni, ' mi pra.vi vic, mi pra.vi 





do . sud ne . sly - se.na! Chci sly - sethlasu tvého zvu . ce-ni, bych 

/*= ritard. '^ .Moderato. 




znal, ze ne . jsi klamné vi . dè.ni, ze ve snu ne . dli 




Xenie. 




T T T 



Piü niosso. 



ü - trpnost, 



mëj se mnou slLto .va . ni! 
ritard. 



Pomysli, 
Piü mosso. 




ze mnevi.dis zdè.senou, a du. si mo.jistrachemzma . menou, 





ze spisjen rmou . ti tvo.jezer.to . va . ni! 

iDimitrij. 




Tak ni.kdy du. se ma se ne-roz-chvè.la, ni.kdj', du.se 




te . be ra - ni.lo, co du . simou tak slast . nè vi . ri.lo? 

rdit SH mu _ si_la, nièj ü _ tr-pnost' _ach _ mèj sli . to _ va _ ni! 




Jak moznojen, by te.be ra.niJo, co du.siniou tak sla.stnè vi . H.lo? 




O, ne . mluv, o, nemluvtak, bych rdit semu.si .la, 



n-. 



Jak mo.znojen, by te.be ra . nilo, co du. si mou, 




ü . trpnostmèj, ach, 
f* 



se mnou sli . to . va . ni! 



co du. si mou tak sla . stnè,tak sla . stnè vi . H.lo, 





slo.va la . sky vci.tu ro-ze.pla . ni, 

nio _ zno jest, by te.be ra.ni-lo, by 



ta slo.va la - sky, 
slo - va lii - ^ Ig' 




stra.chem zma . me.nou ze spis jen rmou . ti . 
P 




ta slo.va la . sky vci . tu ro . ze . pla 
mé co vy _ smèehznèla.ma slo . va la 



ni, ta slo.va la . sky!. 




se srdcemdë.vcete, jez o.puitè.no sto.ji ve svètë, zetëzkymhrichemsobë 

Tempo I. poco apoco er esc. 




za-hra.va.ti? 
ritard. 



-de ''^^'^ posou.ci.tu vrou-cim dy-chtLva, 
TempoL 




a marjio je, ze la - . ska O-hni . va pro o . pu . stè.nou va.bnS 




o,mi.le.na, taslo.va o . pakuj, ze va.bnê zni ti ho.vormüj, 

Vivo. 




Jiz jdu, naslouchat nechci slo-vumtvym, jizjdu, 




Dimitrij. 
Molto trauquillo. 

(Chce odujit. Dimitrij ji zdrzuju) 



sbo-hein, jiz jdu! 

Molto trauquillo 



Fi. 



zde 




O povëzmi kde to . behledat smim? 

Fi: 




Xenie. 



163 

(stanuvsi.k DimitrovO 




jj£l Dimitrij Jestë chvili v zasnèni; pak ma se k odchodu a jde ke schodüm. Uvchodu se vsak 
zastavi, nasloucha a slyse sramot vrati se do hrobky a ukryje se za nahrobek. 




Alle§:ro molto. 








'St'-^K 


r^^-H^ 




^^ ^TT--f-^- 


---- 


mjm m —m- 


-HSjiAj 


^ t\ — 


v^ — h'v/érs V }}ia Kv 




i ttft 1'»^ ^^/t 


--^ — dimy ' ^' >\è)~ 


^''-^p 




; ^p7p7 Jy,^ 


^»l/^-Lir' 



Vystup 5. 



Dimitrij, Sujsky a spiklenci. 

toupi Sujsky, rozhlizi sy opatrnè a vi 



Tajnym vrhodem 2 leve strany vstoupi Sujsky, rozhlizi sy opalrnè a vida bezpeci kyne zpèt. Do chodby 
vstupuji spikltnci. 



^ ^-%' - ^ Ü 




Sujsky. 

^*-4, 






i^ 


5:^ 


F^ 




F 


»— 


*n^ 


== 




'^^^ 


y V \ y 1 ' • 

Ti . se, 

Q- a. O. Q. 


ti . se za mnou spèj-te, 


\,-- - f , F . . 


• ' 




• 


• 


i 


4-4- 


-^ 


h^b^L ƒ ^p 


R=^?=tS^?=H 


• 


— ♦ i^ 








^^^4-^ 


^ 


vy — ^ — ^ — 


L^ ^ 


-L 


^^ 


x 


-p — 




T 


-J— = 






H 


_ 




"M^ 


1 — 




»— »- 


*- m 


ifi)^ iti^^ 7 ^ 7 p 7 


rp 7 p 7 J'7 j)3^ 




r r 1 




' r 


^ 


^=1 


tj fl' 


' r • 




— 1 













Ti . se, ti . se za mnou spèj .te, ti . se, su . mu 
P ■ — ^ PP 




ïiD. 



L'isleSSO (empo. ^^^^^ tlumenè) 



Slys.te! Zde pred bo . zi tva.ri slys.te prisné pravdy 



L'islesso tempo. q^^^^ ^^^11 




Vzmuz.te 



zastydlte se vcasj ■ — -| ^ ^ — — - , vz,mui.ie 




jméiiem pravoslavné Rusi, DLmi-ir ze padnout musi, pH-sa-hej-ine ve sboru ! 




^/( I Ten.I. (tlumenè) 



Quasi Recitativo. 




du . kaz mam! Svêd . ky za.vo.la.ti mo . hu, pri . sa.hou k zi. vé . 




168 Allegro moderato. 
Pi 



Pfi-sol ja jsem do U-gli-ce, u mr-tvé - ho ca . re - vi - ce chü.vyLka.ly 
Allesrro moderato. _ 




vzou-fa - ni. Vi . dël jsem trup je . ho ma . . jy, 




•ff^r f r ir f f f i f r r r ^ 



vi . del, jak jej po - cho . va . li, co vam vi . „e H . ei 




Ho 



spo . din ma sly . .si slo . . va, 




zde u h ro - bu I - va . no . va k pri . sa. ze hlas po-z ve -dam, 





Dimitrij (skryt za nahrobkem Ivanovym. Sujsky zdèsenè couvne, spiklenci v üzasu). 





li, zda nas, zda nas sa.li sluch? Hled'. te,liled-te tam, 





Dimitrij 





k^- ff f F 



i f' r 



to jsem 







a pan 
Sujeky izpupnè). 





U. B. 39. 



I. cast sboru. 



> > => 



^^ 



m 



pad.nout mu . si, 



.nout tv - ran 



r r ' «r I r r ^ 



^ pad.nout mu . si ty.ran nas! 

J II. cast sboru (stavi se k Dimitrovè olranèl. f 




ï^ 1,^ 5 



Sujsky. 



^ 



./■ U 



^ 



^ 



Nas ne . za. stra. 

f 



^^ 



^ 



Nas 
,./■ 



ne - za.stra. 



^^¥^ 



,./■ 



^^ 



zpat . 



m 



^ 



ky! 



,./■ 



Ve chra.mu 



1 



1 'f \'\ p^f f 



•tï> 



Ve chra.mu pro . lit 




^- jyjlj'i ' '^ i \ï% w^ 




^ krev, tot' vzbudit bo . zi hnèv, ve chra.mu pro . lit krev, tot 




^ vzbudit bo . zi hnèv, 

V 



tof hroz - ny, tot" hroz . ny je 



hrich!. 





Hri -chem zi - vit plè.mè, zi .vit plè.inè kla.lé, 






^ vra.ha vla.sti, vra.ha vla.sti, vra.ha vla.sti za.chovat! 



kla-té, vra.ha vla.sti, vra.ha vla.sti za.chovat! 




^ sva . té, hri . chem krev tu pro.lé . vat! 



Mi.sto to je 





Hri . chern zi.vit plé . mu kla.té, vra . ha 



"^ Hfichem zi . vit plé. me, plé. me kla.té, vra.ha vla. sti za.cho.vat, 




sva.té, hfichemkrevtu pro.le.vat, hrichemkrevtu pro.lé. vat, 




Meiio mosso. 



Na ko . Ie . na 
fa. AAI 



padej . te, 



y sempre 



mi . lost mo.ji vzy.vej . te, 

/o. A A A' 




ztrestam vas 



ztrestam vas, 



:Ê 



^m 



i \ - i 



^ 



tf= 



han.ba vam, 



han.ba vam, 



S 



W 



n 



han-ba 



han.ba 



Ö 



II" - ^ P P 



M- ^P P 



^ 



ï^5 



Ö 



f 



m 



^ 



vin-ni - ky, 



odpust' 



m 



^m 



odpusV 

L L 



^m 



od-pust" 




Tempo I. 




Jednani III. 

Klenuta sin v Kxemlu, po clou stranach sikmo do predu se rozïifujici. Vpozadi po obou stranach otevrené vchody. 
Vlevo vpopredl branka do carskych komnat. Vpravo asi uprostfed, ctlemkuprotèjsï stènè, vj-vyseny trün Dimi- 
trüv po stranach s nizsi'mi sedadly pro Marfu a Maiinu. Vpravém popredi okno,pod nim podélstèny lavice. 



7'iz. (stT.lNS^ 

Allegro. 

Quasi irillo. 



Vystup 1. 
Dimitrij. 




Wii^'^i 



Andante con molo. 
Dimitrij. 

mezza voce 



Vi-dèl jsemji, Xe. ni-i jseinzrel, my-sli ti-chyinblahemo.po-jenoa 
Andanle con moto. ^^ ^ ~^ ^ 5" 




zi - ral vci - stoukrasuan-dè-la, Xe-iiLi jsenizrel, Xe.ni - ijsemzrel! 




Sla . sti taj.nou nikdyiie-tu.senou ce.labytostma se za . chve. 





I flhT^è ^rt^ 



'iiV — -p^tfhr- 'fr ^F fV^ 




Proc se'svlas . ce ke mnèiia-klo-ni.la, 



an mi bez - na . 




by pak pra-hla zi . ziii mu.ce.na, bla . ha pfe.ludem se 

I 




tra . pi . la, bla . ha preludem se tra . pi . la? 

poco a poco accelerando e cres cendo 





timnamby . lo la.sky zapla.nu.ti; svi . tlo jen, a hrozi' temnota, 

"ir 




Vystup 2, 

DLmitrij, Marina, Marfa,jejich druziny (ruské i polské), Basmanov s bojary. Pozdèji 

patriarcha s knèzimi.- 



Alleg^ro moderato. 




ritard. 



ïë- r^jff r^fff 1 




tUftftf^^ff^ff^ 


pg^ t^ ' Mag r ^ 


ff r r 


H ^ 1 1 = 


Jfll% — \ — ' -^ ! 1 -^ 


:i — • 1 , 


^^ 2 l—i — 1 





PN Bass. 

Bojari (v pravo v popfedi) 
(k Dimitru.jenz s Marfou a Marinou sedinatrünu) 

i^ . Ten. -^j: 



m 



1 sedinatrünu n k , 



\ Bass. 



Bud', ca . re, pozdraven, 



ty's Bo . hem 




Basmanov (postoupi pred cara) 
1 



^i - M \i4^ 



^ Na snë-mu or.tel vy.nesen:bud'Sujsky katern od-pra-veii,buti' 



^^ 




m 



j Basmanov. 
Sbor. 5 _^ 



± 



p i.^pf^t^y- h^^^'h'i },^' 



Vse je.dné my. sli jest, vse vo.la ca.ru sla.va.vse 
pan! Na snè.mu or . tel vy . ne . sen: bud' 

:de(l) (c) 



^m 







pi.kle sti-hnetrest, necht' padue zra.dnahla-va! 
je.dné my-sli jest, 





ïï 4^-t rp m 




m vKri — L^ 'Hi ! ^ '-^ T' r p p ? > 



pad-iie zradna hlava! 



\ 



zde 



M ^*-^\± **£ï a^ïtt* 





Mt r ■ | f PPpn|f 



Ika . ni, 



své dè.ti po. mi . luj! 



J «J .J J 



J-. J'.AJ U 



?2È^ 



E^E^EE^ 



Slys ty na . se Ika . ni, 

/ 3 



Slys tv na . se Ika . ni, 



své dê . ti po.miluj. 



své do . ti po.miluj, 



^<' r JT i'f r 



r i)r J)r' ^ 



^ 



Slys ty na . se Ika . ni. 



? 



m 



EÉEEEEÉ 



f- fHp 



dè . ti po . mi.luj. 



Ê 



Ika . ni. 



své dè.ti po. mi . luj. 




Pfichazi patriarcha a knèzi. 




Patriarcha. 





^ ca.re,sklonse k nam, 



vyslys snaznou pro.sbu na. si 



]'" Ui' 



M 



Sklon se k nam! 



Vy. slys nas! 



m 



m 





veren na . rod tvüj, 



vyslys snaznou prosbu na . si 



.je dè. ti po . mi . luj! 



Bo . hem te.be za . kli.nam! 
ff 





ze se vKrem - lu ca . . fi . ei, zesevKrem - . lu 




(s dürazem) 




Bez va.ha.ni 
Dimitrij . - 



spl.ni pra. ni 



Ja.ka slo.va, 
Basmanov. y 



na.dèj no.va! 



Uslys Ika.ni, 



vyslys pf a . ni 




Marina 



li . du své . ho 



(prudce vstane a sestoupi s povyseného mista. 
Polaci Ji obklopuji. Vseobecné pohnuti.) 




od.da.né- ho! 



Klamto pou-hy, 



spa.sy ne. ni, 



li . du své . ho 



od.da.né . ho, 




si . ce hnëv 



stihne nas, 



hnëv 




Ta dr.zost. 



ta po . tu.pa, ta 
Marfa. 




Ta dr.zost ne.sly.chana bud' prisnë po.tre.sta..na, 



A A \ -^ \ 




bo.zi stUine nas! 



j^'" ''hm^ 




poco a poco cresc. e string. 



dr - zost, ja . ka ha . na, 



to po.tu.pa ne . sly.cha . na, mnou 



sy . nu, li . du Ika . ni, svuj na . rod po . mi-luj. 




Slys, 



ca . re, na . se Ika . . . ni, 

poco a poco cresc. e string. . 




ta dr . zost 



ne . sly . cha.na 



S 



^ H l^ \ i I 



Slys, 



ca . re, na . se Ika . . . ni, 

poco a poco crese. e siring. . 



SI 



:j ^ ^ ^^ 



^.^^ 



Slys, 



ca . re, na . se Ika . . . ni, 

poco a poco cresc. e siring. . 




string. sempre al - 

7^ 



. Allegro vivace. 




slys li-du pra . . ni 

string. sempre al . 



li . du své . ho od - da . né . ho, 
- Allegro vivace. 




pH . . sne potre . . sta . . na, 
string. sempre at . 



. Allegro vivace. 





. da, 



MriM^ 




=fr= 


-'=— ^ 


ma 


» . • f r r f 


zé 


l'* 




dè.ti 


po- 

p- 


miluj! 


—2 X- 

0, 


ne . 


dl)ej ei . 

3 ^3 

•rrrCrr 


zieh 


pra, . 


- 


Hw-M^ 


4^^= 


1 




pra.ni, jen li . du du. vè. hij, o, nedbej cizichprani, 
■1 3.^3 3 



^ pra.ni, o, nedbej, o, ne . dbej ei . zich pia 



jen 



# ^^^ 




A \^ ÏXïiTi 





ei . zich ph'i.ui, jen 
ff. 



ni, jen li . du, jen 

fL 



ni, jen li . du, jen 



li - du dü 



^h r r r r fi' r r m 



li , du dü 



: ^ï r r r fr r r if 



li . du dü 





Jiz mé tou . hy, la . sky snè . ni v o . bèt' da . nyvo . bet' 




své dèli po . - mi - luj, dè-ti po 




Meuo mosso, 
quasi Tempo 1. 




liij,slys,sy.nu, li. du Ika. ui, svüj na.rod po . mi . luj, 

ff', K 




luj, O, nedbej ci.zichpra.ni, jen li.du dii . vè . ruj, 



luj, o, nedbej ci.zichpr;ï.ni, jen li . du du . vè . ruj, 

//4 




nas, o, nedbej 



cizichpra.ni, ien 11 -du 
ff 



du . vè - fuj, svédè-ti pomi.luj 
P 3, . 3 




Allegro molto. 

XenieCza jevistèm) 



Vystup 3. 

Pfedesli.Xenie (z pozadi). 




^^ 



( Xenie spècha k Marine a v zoufalém rozechvèni vrhift se ji k no. 
houm.) 




Quasi andante marciale. 

XenieCse zoufalym chvatem k Marine). 
quasi parlando 



Suj.ské.ho jiz ve.doukcLli, 
Quasi andante marciale. 



ce.kahrozjia po.prava, 




(Mezitim pfechazeji chodbou za sini Sujskysrukama spoutanyma.kat s mecem.soudcové, 




''**. , knêzi a straze. ) 



na uestastné pamatHJ, mèj slitova . ni,inèj,slitova.ni,mèj! 




ctèDou,zboznovanou cari.ci: zde mne vidispokorenou bidnouvprachnkleèici 




]ci! Mèj slLto.va . ni, mèj sli-to .va . ni, sli . to.va. 

espressivo ^ ^' ^ 4? 3«l ». ^- ) 




Allegro. 




Mar. nè za.dascovmémo.ci ne.ni, 
recit. 



jenomcar u.di.li od.pu.stèni; 




Xenie(zdrcena). 




011 tojest! 
(Xenie omdléva.panny Marininy ji zachytiaodvedou.) ^'^J^^J' 



Hro . zné 




svètlo vdu-si svi . ta, 

Marfa. PP 



jaksechvèl! On zrad . cemjtist! 



Zal ji schvatU, do . sly si 

PP 



f 



Rusové i Polaci. 



Bo . ze, jakten pohledsnést, jak ten po _ hled snést, o, 





Milost, milost! Go 

Patriarcha. i i 



SU . dar_ je mi.lo.stiv! 



Milost, milost! Go . su . dar_ je mi.lo.stiv! 



Polaci. 

Jk A pp 




stringendo 




Bèda, 



bëda, zrad_ci promiji! 




Ja.kydiv, ju-ky div, 

„stringendo 

- \ ^ f^ 

Ja-ky div, ja-ky div, 




H 



i 7 P p I H4» 7 P P^=f 





ja.kydiv! Di.mi-trij je mi lo . stiv! 




ja.kydiv! Go.su. dar je mi . lo . stiv! 



fr , jrff- M \ ! 'r ^ 



^ 



ja.kydiv! Jak je k zrad . cuni iiii .- lo 



f^ V JO-'r p p |v r r 1 



stiv! 



Ê^ 



ja.kydiv! Jak je k zrad - cütii mi . lo 



-% — 7- 



stiv! 




l-rf r 'PM ' T r r 




Marina 






Bud' vë . cna to . bè sla . va 
/au Sopran. Alt. ƒ 



Bud'vè.èna to . bè sla 

Dimitrij 



Zbo.jni.ci at' hla.vy skla 
Basmanov, 



-va, mas vla.sco na . rod 



ni, kdo se rou . ha, 



Bud" vè. cna to . bè sla . va, 
Patriarcha. 



ty lid svuj V la . sce 
's' 



ty lid svüj vla . sce 




Ha, bi.diiy zrad-ceten! 



vjiiijij' p fiJ -O; 



Ha, bi.dny zrad-ceten! 



m 



pp M P r i ^ 



\ 




Meiio niosso. 




O, sprave.dli.vyhnëv! to za.dakrev, 
FP S 3 




Bud'to.bè vë - ciia sla . va, 
PP 3 3 



Bud'to.bè v5 - cna sla . va, 
PP 3 s 





Rusto.hÈ di . kyvzda.va, 



tylidsvTjjvla.scemas, Rus to.tiè\'zda.va, 




^ za do.by.tou tu zem tak PoJakodjnènèn, o spra . ve . dli . \"y 




Rus to - be di . ky vzda.va.o 

rren . . -cen. . .do 





o vel . ky, o vel . ky ca . . re, vel - ky ca . .re 




^ vel . ky ca . re nas, o vel - ky ca - .re nas! 

pnco accelerando 




crescendo molto e siringendo 




ten! Za^emtu do.by.tou, krevpoLskoupro.i).tou nas sla.pezrad . ce 




Zbüj . ni . ei at' hla.vy skla . ni,kdoserou . ha, vpou-tasnim! 

X 



iïja=^ 



m 



il I ^ 



nas', 
ca _ re nas! 



crescendo molto e stringendo 




Tempo 1. 




Bud' 



vê.cna to.bè sla, . 



o vel. ky ca . re 




ma by . ti snia.za - na. 



ma by . ti sma.za . na 



ma by . ti sma.za . na, 



ma by . ti sma.za . na. 



o, spra.ve-dli . vy 



o, spra.ve. dli . vy 




Ta zrad - na div. ei lest, jak po.ha.nu tusnést! 




ot _ . cii svych, chra - nit bu . du bez u . sta . ni 



nas, vel.ky ca . .re nas, ty lid svuj vla.sce mas, ty lid svuj 



nas, vel-ky ca . .re nas,_ ty lid svuj vla.sce mas,ty lid svuj 





Polaci s vyhrüzkarai odchazeji jednou stranou pozadi, druhon stranou Basmanov 
Patriarcha, Rusové, knèzi a Marfa s pruvodê'm. Dimitrij chce odejiti brankou 
Marina mu vsak zastoiipi cestu 




Vystup 4. 
Marina a Dimitrij. 



Ij'if^ti'&so tempo. 

Marina (prudce avasnivè) 



Proc mi.lost u.dè.lil jsi tiuj.sk(Lmu? Nuz,smè.lejen, prijnejsekevse.mu! Ty's 
Ci&tesso tempo. 




é^r J'J f \'r v,- r r i h'f.nf >- 



Xe . . ni.i, ty's Xe . ni.i to k vu . li u.ci.nil! 



Tempo l. 
f ir 




Xecht' to.mutak,("iniji;erase pro-vi.nil? Zda mi.lost iie-smini dat, ei 

-de I'iii mosso. 




Quasi Allegro. 

C Ckl ^ 



Marina (pusmèsnè) 



\A^h ^ r I T-AJ i- 



ne . - -jsera, ne-jsem pan? .T>i pa. netnty! 
Qtia<^i Alleg-ro. 





, ^l ü ATidaiilitK» quasi l'i&tL'sso tempo. » . — — 

Mnè mu-zes-Ii, miiè pohlédni v tvar! Ty's zrad.ce, ty's 



Mnè mu-zes-fi, miiè pohl 

Andantino qnasi l'istesso tempo 



zrad-ce, ty's 




zrad.ce apfedBohemlhar iys zrad.ce apfedBohemlhar, tyszrad.ce a 





*)^ Odtud az ku ^ na téze str.srov.Dodatek !I. U. B. 39 



Andante. 




Hoj, MarinOjty 12es, ui hle-su dal! Jakhrozna jsouslova tva, 

Aiidaute. -^^s^i" 

■ f^f^t 





iiym 



Chces svèd.ky init?ChceK,abychprisahala?^_Ch£gi pH - - sahat, ze 




mla-d£ zi-vot muj? 2da Iha.li jste jen driv, ei ny-iii téz? 




Uu poco piü niosso 




Chci pH.sahat, zevmocisvétë mam! 




Dimitrij (s velkym pohnutim a dusevnim bojem). 



. jg O kdomi po.vizdati vè.Ht mam? 
Quasi recit. "" 



Kdü secte zmatky, kdyzse 




.Allegro, (peynè) 




so . . bè do-bu-dii, toz pra - va to . ho so 




Meno niosso. 
P 



Vse chtöl jsem dat 
, Meno mosso. 




Vy klama-lijste, ja byl o.kla -man! 




ProBüh,co dis? Mnehrüza prochvi-va! 

Allegro molto appassionato. 



Ach,od - vo . lej ta slo . va, 




ach,ta slo . va, slo.va stra - Sli . va!. 



Ja klama. 




to prav - du dis; ted' za . lem si . liin,ted' za - lem 




si . lim,zda to ne.vi.dis,ze za.lem ted' si.lim,o_ zda to ne . vi . 




Uil poco meno mosso e traiiquillo. 



dis? O, 

Uu poc o meno m osso e tran quillo. 



vy 



slys mne , 




vy.slysmne! Ja la.sky ne.zna.la, to pra.vdu 

crese. poco 




dis, ted" za.lem si.lim, zda to ne.vi.dis? O, vj'slysmne, 

a poco 




Con brio 



f' o P 



Un. 




tyfevsak mému pra . ni vzdy od.por kla.dl v muz.ném od . hod . la 




a-ni, ó, Dl . mi . tre, cimsesmi stal! 




»- j^s ^^r=f=3u;3r-"-=ff- r r nr 




Zde 



prosim v pra . chu po.nï.ze.na, bys svo.ji 





Allegro con brio, quasi l'istesso tempo (J- - d) 

(Chce pokleknout a uchopit ruku Dimitrovu, Ilti se vsak od ni odvrati.) 



val! 



Allegro co!i brio, qnasi l'istesso tempo U- = J 



O, bè - da, 




AlleffrO COll brio. (^l«^e se prosebnè za Dimitrem.) 



ti! Oj Di.mi.tre, 

Dimitrij (s opoyrzenim). 



mèj smi.lo .va.ni, 



Pros,pros, ze.brejvprachusklonèna, pros,pros, zebrej vprachusklonèna, te.bou, 
Allegro COll brio. 




/Il, 


_L __ 


L 


. .b«i I*- 


r\ rif. 

-^" A A A 


év^\ — r¥ ïT — i-T-T — 1 — - — 1 D D '1 T 1 1 — II w n rj'j- 


*-' mèj , 

rt 1 1 L 


---1 

mèj, 

1 


-^ 1 1 

mèj, 

L L 


M-— ^ ■— 1 1 

smi.lo.va.ni mèj, 


— 1 — )/-r- K II'* 

smi.lo.va-ni 


l\}'\y \? — f- "? r nr- — Mr r r — ' t — ff ) d 'j 



bi . dna, po.hr . dam, 



te . bou,- .. te.bou, bi . dna, ted'po.hr. 

A, , \, 




mej ! Dimitrij prudce odmrsti Marinu, 

a hrdë odchazi.Marina zniêenaklesa. 



dam! 
Presto. 



Opona rychle pada. 




Jednani IV. 

Nadvori u domu Sujského, v pozadi mrizovym plotem oddèlené od ulice za nim probihajici. Uprostred 
plotu vstupni brana z ulice. V levo v popredi vychiva bokem Sujského düm se sestupem do nadvori. v 
pi-avo' stranou kaple, pred ni kriz. V pozadi nadvori osazeno nèco stromü, skrze nèz pohled na Kreml. 





Allegro moderato. 






r^ 






tl,, riff ff ^ 


F"^ ^ 


e* 


4^;>. 








ït 


"-F-fn 


±- 


^ 




ki=J 


^ 


=1 




<• [.jad^W " "vj — : 


-IJl ,^ ;^ 1 






»-J 


=ti= 


VP 


-+— 




hff^ 


=4^ 


1^= 




\\JJ 




=^ 


LIJ^^ 


^ 


=^ 


h^ 


^ 




=d 



««a. 



* <£ia. 




Vystup 1. 
Xenie. 



iXenie vythazi z domu zamyslena.) 




Mn« zda . lo se, ze smrt ble.da sa.hla na mne pra.vi.ci. 
Andante. , ^_ __^ ' r ' , i -_-- 




mé jen za.hu.bi.la poii.pè la - sky bla.zi.ci? 



m^ 



f^^=^M 



nrr^ rmi 



=^*f=^ 






"^ di 



^ 



i 



ea^ 



'=»=aF 



Allegro moderato, quasi Tempo I. 



S nim bych ra . da_ sko . na. la, a ja zal svüj pre - èka.la, 

AUej^ro moderato, quasi Tempo I. 





a ja zal svuj pre . cka . la, bê.da! 



da! Bèda! 




jest, on bid . nym jest! Ten zal, 



.ach, ten 




pla. . ni, pfi torn sladkévzpomi. na . ni vi . fi du. si 




a tempo 



ne . sfa.stnou! 

a te mpo „ 



string. 




Allegro piïi nios^-o 







ne.da? 



Poco piii nio'iso, ijuasi ti'iiipo I. 



Ci.tit bojimsei pra . ti, 
1'üco piii iiios'iO, (|iias i teii ipo 1. 




^^ ** 



bo . jim se i my . sli.ti, chtè.labychjen vy.maza.ti, covinépsa.no 




-■ ^1) ' } ï}t ^ — \- fM^ f^^f= ^~X }r X F f^^^ =^ 



da! BOda! Buhsmihij se na.demnou, Buh smiluj se na.de mnou, 



^ 






*^-mri^^ 



m 



l ij 



m 



-fefg?=^^ 



m^^ 
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Allegro. 
Dimitrij 



Vystup 2. 
Xenie a Dimitrij. 

p(v pozadi) 




Xenie (odvracena>. 



Dimitrij. 



0-de.jdi, tè vne.na-vLsti mam! 



Vdu . si tvê jen hnèv? 





Zda ievLdim? (Pohlédnuysi na Dim. zarazi g^ _ ze,primnè stüj! Vidimjentvüjhricha 

•' se a znovu se odvr.ui,pro sebe.) 




pravonestastného! 



Vsak ja vim, ze vskry.tusrd-ce své . ho 
poco a poco sfring. 




'\^ ^f 



bo . ha.ty zdroj la, . sky u . kry - vas. Xe - ni . e, 




I Bo-zem uj. jak o . do .la . ti mam! 




Poco piu niosso. 
Dimitrij 




Hrt; . sil jsem; ja 
Poco piü iiiopso 



V la, . sky snèni 



chvi . li st'a . stnym 





la . sky tvé ja, chtèl se vzda . ti, s ja.kou niukou, vi Buh 




(srostnucim nadsenim) 




hnèv ni svè.ta hrozby od tvych nohou nepohnou, zde chci zdat, az mo- je 

Tempo I. 





,^Jsen.vè,^nè tvi! ^^^ (^^^%(^(% fy f^ 




Quasi adagio. 
Xenie. 




u. B 39 



P ritard. 




smim, ze ve . ene mym 

3 3 



ze vê-cnè mymjsi ted'? Ö 
p ritard. 




ve . ene mou, ze ve . . ene mou, ze ve.ene mou jsi 




Uu poco piü mosso. pp 




ó, ptej se,ptej se dlou . ho, chci se,.ptat znova ta slad.ka 



dlou . ho 



a sly-set zno - va, ta slad.ka slova tvé 






ze vè-cnè rtiym jsi ted', ze vê . - cnè 





'ÜSi. 



« ïa. ato. * ïa. » 'to. » 9:a. « 



Uil poco piii niosso. 





no . fi, ó nech mne zi . rat, ó nech mne zi . rat! Necht' 




o du - se dra.ha, tak nech mne zmi . rat, nech mne zmi 
Teinpo I. 




Ö du . se dra.ha, tak nech mne zmi . rat, nech mne zmi 
Tenipo J. _ I j- 




tó. a 6Ui). » 



molto cresc. e string 




rat! Necht' zmi . 

molto cresc. e string 



.ra du.se moje 



rat! Necht'zmi.ra du.se mo.je vtom mo.fi bla . havë.cnè dra.ha,. 




ïö. 



» ïü. 




» ïa 



» ïa. 



■» ïa. 
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Meno niosso, quasi moderato. f 



ot.ce, matko! O, ja ne . bo . ha! iVi-ele) O . dejdi, jsi zhoub . c 



^^ 



Xe . ni . e! 
Meno niosso, quasi mod erato . 



^j■i)J:^ 




0-dcjit, kdyz ty mne vla. . sce mas! 



ritard. 




Meno niosso, quasi andante. 
Xenie. 



Dimitrij. 



Ot.cuv duch mi hrozi pro müj hrich! Nikdy, ni.kdy nebu.de.me svoji. Jizjsi 
Meno mosso, quasi andante. 




mou,jiz pravoktobè mam. Mrtvych sti.ny mezi nami stoji. Mrtvj-ch sti . nu ja se ne.le. 




Xenie. 



Dimitrij. 



kam. NaMarinu po . mnislysmé pro-styTCimmnè Ma.rina? öimje.ji hro. 




Allegro niolto. (Marina objevi s9vpozadi,a spatrivsiDimitravbëhne branoumezi stroniy.) 




Vystup 3. " 

Marina, Xenie a Dimitrij. 
Ijistesso tempo, allegro iiiolto appassionato. 
Marina. , (ukryta) 




Po.hr. dain ji, roz.vest sni se dam! 

L'istesso tempo, allegro molto appassionato. 




pravi? Chce rozvod? Ta zra 
Xenie. 



ia, ta zra . da,ten pod . vod,mne 




za . -vr.hnout, ta zra . da, ten pod . vod, nine za . 



È 





Na . u - clni tè vè _ ritve stè . sti, hude5raou,bu-des mou, Xe . ni - e, 




Mne za.vr - hnout,miie po - tu . pit, ne, pri . sain 




ve.cnë bu . des, vè . cnè bu . des mou! 





On vè - ri vstè . sti,vla . sku, vè . i-i vla 




««). -*«JU. * 



Poco piii mosso, quasi allegro moderato. 




Marina (posud ukryta, vyhrüznè za Dimitremi 



«to. 



« 'A'u). 



To sp!a.ti5 mi! ja, dce . ra Mnisko . va 

Xenie (poklekajicpfedkHzem). 



se vr . hla 




vprach, zebrala bla . ho.va o Ia sku tvou! 




'S.iö. » "to. 
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* «a. 



4" " ^ 1 ^^ i''r' p '• pi'jr ^ P'p+^^r ^ n^ 



vidël's na. po . sled! 



Jiz ne - chci spa . trit -jej, miij nü . la.èku, sBo. hem 




t^. 



tüi. c- 'm. ü 'iUi. a 'ia. » ta. c-ta. 

Vystup 4. 
Marina, Xeiüe pozdèji Polaci. 
Piü mosso, quasi tempo 1. 

Xenie (chce se vriitit do domu Sujskèbo'). yMarina (vystnupi z ükrytu a zastoupi XenÜ eestu). 




hro - zna! Ja hro . zna vo . cich tvych! O, jen se chvèj! Jsem 




an - dël pom 



jXenie. 



sty za tvujhrich. Muj hrich? Ó, ne, 



jsem 




■Sa. 

Marinafs rostouci vasnl) 






Xenie. 



^ 



ne - vin.na! Ty's ne 

ft \e'± 4 



vin.na! Mnè trou.fds si to ri . ei? Jsem 




ne . vin.na, jsem ne 



^^;P jyr a^'^^ 



vin.na! Stak dr . zyni ce . lein, 




?r~j^/niJi: 



^. * 'Sa. * 



* %ö. « 'Sa. * 'Sa. 



4 ^^ J i ^^ 



M j j i^r ^ 



s ne . btou . dnou tou 



li . ei mnè vy.zna . vas 



tb 



^ 



m 



^ 



3^ 



^ 



^ 



^^ 






-.^vf j^r-'^-^^^ 



fp 



'Sa. 



^ te. 



:j: Sii J 



Xenie. 




ne, ó ne! Ja pri-znavatn,ze v la . sce jej jsem mè.la, do-sud 

/^ h, ^_ 




Marina (v divokém pohnuti). ^ 



Xenie (vaznè ustupujic pfed 



To spla.tis kr . vi svou! Je ru.ka Pa - nè 




Marinou ku krizi, j>hoz se uchopi). ƒ* 




(Marinapri pohleda na Xenii Poco nieiJO 

objimajici kriz se zarazi.) ^^Marina 




O zi-vot, mysliSjze se bojiin? 

tranq uillo 



Ach.jajej neznala,kuyzlasky 

i — ^ 




M 



FFT^' P P I f-1^-^: 'r^H^^ ^ 



^^ 



cit vmém o.si-re.léni sr - dcivzplal, tu pri.slo po.zna.ni, a hro . ziiy 



f 



^. 



P 



m 



dim . 



Quasi andante. 




Pin mosso. quasi tempo 1. 

Marina(s vnitrnim bojem). 



Xenie. 



Ty'svlascemë . la, ne.zna-la jsi jej? 

Piü mosso, (|uasi tempo 1. 



Ja. pr.champrednïm, 




Maintou.hu je.diiioupo kli - du v hro . bè, 
Atidaute sosteimto. 




■ff\ \ A A A 




011 jest jen vi - nen, o.kla.malnas o.bë, o . bè klamal nas! 

PP. . _ P ^ T\ f^:^ 



ja preham pied nini, O-chra- nu mi prej, 



o.chra-nu mi pfej! 




AUog-ro vivace. 

J . Polaci (pfikvapi pozadim). ƒ! 




Ta bLdni.ce,zda vis? Ji zmociii se! * 




■Sa. * 




* %t). *'ïa). i^ 



onpronijde! Ó, zast' mi du.si zmi . ta! f Prijd', Di.mi-tre, 

X c n ie. 
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mu a zmarlBud'klet.bud'klet, biid' 




Vystup 5. 

Pfedesli'. Patriarcha sknczimi. Pozdèji Dimitrij sprüvodem, pak Sujsky, Basmanov a lid, konccnèMar- 
fa s p-rüvodem. Patriarcha s krizem vruce a za nim knëzi ulici zleva, z téze strany o nèco pnzdèji Dimi - 
trij, s nim prüvod dèvcat a drfizicek. Znenahla pini se pozadi lidem, prichazi Sujsky a Basmanov, a 
posléze Marfa se svym prüvodem. 



Maestoso 



Kdyz Patriarcha vohazi pristoupi Marina k Polakum a ustoupi s nimi stranou, 
lakze jich potom Dimitrij nepozoruje, 




Patriarcha (ku Xenii >. 



Xenie. 



u.tikamsekto.bè! 



Vis, dce . ro ma, co gosudar si za . da? Viiii,svaty 




ot.ce! Cirkev svoli ra . da a spra . vovèrnou dcerou ca.ra spo-ji; 




ó, vyslysmne,o, vy. klysmne! 
Dimitrij (vchazi spruvodem divek) 




Lenlo. 



Xenie (Kpatriarchovi). 




Patriarcha. 




V^A^- lkÜ^^ 



PP , Xenie. 



Wpf^W^^? PP^^ "^ 



vazes pri.sahou! 



k^>^^ 



Jasli-buji, budiz ! Chci Boh u zit! 
■? .? 




■>-.^v. r „^•,n: t4^^ ^,_^U4^ 



^ 



(zdvihirukukekriii patriarchovu) Dimitrij (zachyti Xeniinu ruku). 



^ 



^h^p _ p r — F-ff — ^ 



Tvé slo - vo ne . plati, 




296 string. 



Xenie. ƒ 







y""»'^r >"'r 



f— 0^ 



Xenie (vytrhne se mu a pozvedne mocnê ruku knebi) 




lej! Mnè na . Ie . zis, 

5i: . . ^ 



mnè na - Ie - zis, tys mou, tys 

Si: - - '"/ 




to. 




tys mou 

Patriarclia. (Polozi na Xenii ruku, ona klesa k jeho nohoum.) 



Ie . zis! 




WWlff^ 



5:^. « 




Pri tom nèkolik divek obklopi Xenii, a podporuji 
klesajici.) 



Dimitrij 



Tva Xe 



ta u . mrela. 




'^^Üü^^iiiiiiiiij-i^ - 




Piü mo&so (juasi andante 



Marina 



é^f^=P^r+^ry-^^ > r^^^^^r ^^ ^=H ^ ^^"^-#n ^ 



ca.rem zde; co chci to mo.hu.a ne . ni.kdo by vzdorova.ti smèl! Jen 

Piü mosso quasi andante. ^^ ^^ — ^J^ 




LMir^flil'f^fï'l l. 



(smèle postoupi vpred). 






ja, jen ja, na mne jsi zapo . mnël! Mnes nehledal tu? Vzpomeiisi, ze zi - ji! 




p p r 7-fH^-p-p r f 1 7 p ' ' Y 



Tys by.la zde! O. u . ci.til jsem zmi . ji! Chces se mnou boj? 




«£). » esü. 



a to. 





= 


Ja neznain 

g--^ 


postrachu, je zamnou rusky lid, 


1 ^r y 1 

ma vza.sti 

r-p — r5= — » 


p^ 


=^ 


s 


>^ 


n 


*^^^ iziz^ 


k/'' T' «i''^ 


p 


F^ ''lUJ 


M 


''k^ h'-^^^ 


W &a 


— 



'to. 



Piil mOSSO. Marina (se TZrüstajici prudkosti) 




mne vydat vposmèch, sla. pat do prachu? Tys si.le.ny! 




(ukazuje na Dimitrovi ) 



ca.ru go . SU - da . - ru; Griska je to, Griska je to, O . tre-pèva 




H'Lf rf' L^ :'' a rf' ur-r ' 'r uu 



ii 



Dimitrij (k Marine vzoufalém 
pohnuti). 




^fci 



Marina (k Dim.'). 



^ T' '^^m—^ t i 'r p p- pir^7P p'f 



Lhaf . koiUstan.si.le . na! 
Sujsky. 



■4 W 



U. . stan.si . Ie . na! Jsem po.mstè. 



&m 



^m 



,t=^tiL 



*: 



At' svèdci pred Bohem! 




ïö. 



Meuo. 



na, jsem pomste . na 

V/> pp 



dim. 



801 

(ustoupi stranou 
s polskou dru - 
zinou) 



jsempo.mstë. na, jsem po . mstè . na! 




Sujsky Cpostupuje do predui. 



'Hi i r I p M r I F fi r 



* 



Tu slysis, li . de, dukaz mas, at' zhy . ne zradny, zradny 




Dimitrij (k Sujskému) 



I r p P ^tH 




a smële zamèr, a smè . Ie zamër pomém ëe . Ie, kdyz 




iu r! ,* 




=: 


-^ — fr- 


=^=^ 


1 f»— 


= 


-T 






r r 1 


do-ka.zes, 




-M^ r 'f-^ ^ H 

ze pra -vdumas, ze 


— ! 1 

pra . vdu 





1 1 




rTTf?i 


?3,rr r '^\ 
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y^ 
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)k > — 




b^=d 


y 1 


^^^^ 


l-^'' ^ J 
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tit^ 


7 

• 


=» 


=^ 


ytdzj 






r r 1 




Piü niosso. 




(k Marfë, ukazuje na Dimitrije, jenz stoji vpopredi nepohnutè.) 
3 



ïa. 




m 



\ H ^nfr r \ H ï 



1^ A 




Je Dimi.tr on, syn tvuj? 



on, syn 



tvüj? 



on, syn 



tvuj? 





Marfa (spëchajic k Dimitrovi.zdviha ruce, jako by ho chtèla chraniti; pevnè a rozhodnè). 





f^ f 

Andante sostenuto. 

Patriarclia (s kfizem vruce k Marfë). 




du. si a tèz.cesti.ha vi.nu, pri . sa . hej jiz na sva . ty kriz, 




Andante sostenuto. 




se dè.sijzdraha! Budklidua,ubo.ha, tad'klidna, M ar - fo u-toha, 





Patriarch, 



PredHo.spodinemjej nazvat synem se dë. si,zdra . ha, 




predHo.spo.dinem jej nazvat synem se dë . si,zdra . ha, 





prëd Ho.spo.dLnemjej na . zvat sy . nem se zdra 





predHo^po-dinemjej nazvatsynem se dè. si,zdra ha, 




svuj o.sud do.bfeznama skonat si.lumam, 



dë . si a zdra . ha, se chvè . - je, va . ha. 



predHo-spo.dLnemj«i na-zvat synem se dè. si zdra . ha, 





» "fa. 




«a. * <S.o>. * 




Hle, o.na va. ha! Zda od.pf i. sa.hne? Hle, o.na va 



Hle,o.na va.ha! Zda od-pri . sa.hne? H]e,o.na va 



ha! 




ha! 




na va 





«ito. -» 'iiö. 



Marfa 




Pri.sa-hejjiz nas\a.ty kHz! Pfi.sa.hej jiz na s\-aiy kHz! 




Pri.sa.hej jiz na sva.ty kHz! Pn.sa.hejjiz nasN'a.ty krü! 



f .9 

PH-sa.hej jiz na sva.ty kHz! 

3. k , .?, 




Pri-sa.hejjiz na sva.ty kHz! 



N / 




Poco a poco piu mosso, ma non niolto 




"^ Poco a Doco piu mosso, ma non molto. -^ 

' — 3 




Bo . . ze muj! On za-hy-iie! 
Dimitrij. 

(zadrzl Marfu) m^ 




Dimitrij 



Marfa odtahneruku odkrize a omdléva. 




Hle, za.pre-lajej pfed Bo.hem! Tak zhyn. sa.mo.zvan. . -ce, 




zhyn! 
Basmanov zachycuje Dimitra vnaruci. Patriarcha zehna mrtiolu. Sborkupi sekolem Dimitra a pokleka 
L J — s^ k mrtvole. 




Byl staLny niuz,on za . hy.nul! 
Patriarcha 





p 7 r?"7 7 p— 1 f 




Ho. spo.din, Ho. spo.din po . mi.Iuj, Ho . spo.din, Ho. spo.din po . mi.luj, 



Ho. spo.din, Ho. spo.din po . mi.luj, Ho. spo.din, Ho. spo.din po. mi.luj, 

P 






Ho.spodiri,Hospodinpo. mLluj,Ho.spodin,Ho.spodinpojni . luj! 



Ho.spodiii,Hospodinpo. mUuj,Ho.spodin,Ho.spodinpo_mi . lujï 
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(Str. 69.) 
•^ Marfa. 



Dodatek I. 




ma.tLcko, ach, je.nommnepfivin a jpomi-luj, privin a pojniJuj, 




Hoj, va . sen di . vo . ka 



bu . ra - ei srd . cem mym. 



Na trun tè po . vzne.su 

.Basmanov. 



na vzdo.ry vra - humtvyni; 





ja bid . nésküd.cetvé roz . dr . tim hnè . vem svym! 



pak vzej . de bla . hy mir, svar kru . ty po . mLne! Pak vze . jde 

^ *: * •• .^ \ ^ 




ne. na. vist, ne - na - vist ple.menna se hla.si kpra.vümsvym! 





va . sen di . vo . ka bu.ra . ei srd . cem mym! 





1 



Trün sva . ty ot . cü mych zka . een byl zlo . ci.ny. 




vsak po 



msta stih . ne ty zlo. sy . ny, vsak po . msta 



Zdapo.zna di . tè své 



aksrd . ei pH . vi.ne? Pak vze . jde 



ri . j jT^^ i-i .„ j è^sr: a 



É 



É 





jiz ty bid . nézlo-sy. ny, vsak po _ msta stih . ne ty 



po - nii-ne,pak kru.ty svar ten po - mi-ne,pak kru . ty svar 




r — T 



p poco meno mosso 



f ru j j j I J j j u j j j I J- J>J 



k pra - vümsvym,to sta. ra ne . na. vist, ne.na.vist ple . menna 



zlo . sy . ny! Trun 



sva.ty ot . cü mych byl zka.cen zlo.èi 



po - mi - ne! O, Ru .si u . boJia, 
poco meno mosso 



dra.hy li . demuj, 




«a. «- 

poco a poco ritard. 



a tempo 




ny. 



se hla.si kpra.vumsvym, se hla.si kpra - - vüm svym! 



vsak pom.sta stih.ne jiz ty bid.né zlo.sy . ny! 



o.kamzik je . di.ny 
poco a poco ritard. 



roz.hod.ne 



sud tvüj! 

a tempo 



Dodatek II. 



A. (str.239.) 





Allegretto scherzando. 
parlando 



^K 



K ot . ei V noc.ni do . bë prinesen jsi byl co di . te , 

Allegretto scherzando. 



tajemnymuz pravü 




vskrytë: „Vem .te to. ho ho.chakso.bë, vel . kym mu . ze stat se 





Allegro vivo. 
PP. 



„Na . ja . ti jsme kvraz.dë by . li, by.ehom sy . na I . va . no .va, 

Allea-ro vivo. 




pp 



Vsa . de jsme jej za.rdou . si .li die pri.ka.zu Bo.ri.so.va. 




r Èd' ƒ ÈT r yj- p 



UjÜJ 



Vzhléd' jsem ve tvar ze - - snu . lé . - ho, 




za . - chvël se, jak dy . . kou t'at 



vidimobraz, 




U. B. 39. 



} 



Vdalny klister no.ci tmavou k znamému prchnuljsem mui . chu; u në.ho se 





Allegro g'iusto. 




